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CONSIGNES DE SECURITE

PRECAUTIONS IMPORTANTES :

o Cet uppureil n'est pus destiné ¢ étre Mis en fonctionnement uu
moyen d'une Mminuterie extérieure ou pur un systéme de
commande ¢ distunce sépuré,

« Pour votfre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et
réglementations applicabl Directi Basse Tensi
compatibilité Electromagnétique, matériaux en contact avec
des aliments, environnement...).

« Conformément a I'avis de la CSC du 2/12/04, ce produit est
équipé d’une conception mécanique permettant de
désolidariser le systéme d’éjection du pain de I’élément de
coupure de Palimentation électrique.

o VVérifiez yue lu tension du réseuu correspond bien ¢ celle indiyuée
sur I'uppurell (courunt dlternutif seulement).

o« Compte-tenu de lu diversité des hormes en vigueur, si |'uppureil est
utilisé dans un puys différent de celui ou il u été ucheté, fuitesle
vérifier pur une stution service ugréée (voir liste jointe).

o Assurez-vous yue |'instullution électrique est conforme aux normes
en vigueur et suffisunte pour dlimenter un uppureil de cefte
fouissunce.

 Brunchez toujours I'uppureil sur une prise reliée G lu terre,

o N'utilisez yu'une rallonge en bon étut, uvec une prise de terre
reliée < lu terre, et uvec un fil conducteur de section uu moins
éydle au fil fourni uvec le produit.

A

A

PREVENTION DES ACCIDENTS DOMESTIQUES

Lors de I'utilisution d'uppureils électriques, un certain nombre de
régles élémentuires doivent étre respectées, en purticulier les
suivantes :

o Lisez entierement le mode d’emploi et suivez uttentivement les
instructions dufilisution.

o 'appureil doit étre exclusivement en position debout, jumais
couché, incliné ou & I'envers pour son fonctionnement.

o Avunt chugue utilisution, vérifiez yue I trappe ramasse miettes est
bien positionnée duns son logement.

o Enlevez réguliérement les miettes par la frappe.

o Le bouton de communde du churiot doit étre duns lu position
haute yuund vous brunchez ou débrunchez votre uppareil,

o Débrunchez |'uppureil yuund il ne sert pus et uvant de le netftoyer.
Aftendre yu'il refroidisse pour le neftoyer ou uvant de le ranger.

« En fin de cycle, si les frunches de puin restuient coincées entre les
yrilles, débrunchez, et uttendez yue I'uppureil refroidisse uvant de
refirer le puin.

o Débrunchez I'appureil si uhe unomdlie de fonctionnement se
froduisuit.

o Utilisez un plun de travail stuble & I'dbri des projections d'euu et en
aucun cus duns une hiche de cuisine intégrée.

A NE PAS FAIRE

o Ne rungez pus le cordon ou I prise duns | appuareil entre les yrilles.

» Ne débrunchez pus I'uppureil en tirunt sur le cordon.

o Ne portez pus ou ne déplucez pus |'uppureil pendunt I utilisution.

&- Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes
(y compris les enfants) dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu
bénéficier, par Fintermédiaire d’une personne responsable de
leur sécurité, d’'une surveillance ou d'instructions préalables
concernant I'utilisation de Pappareil.
A. Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu'ils ne
jouent pas avec Pappareil.

o Ne luissez jumuis |'uppureil fonctionner suns surveillunce et
purticuliérement & chuyue premier yriluge ou chungement de
réyluge.

o N'utilisez fous | uppureil pour tout uutre usuye yue celui pour leyuel
il u été concu.

» Ne fouchez pus les purties métalliques ou chaudes de I'uppareil en
cours d'utilisution.

o N'utilisez pus ou n'infroduisez pus duns le yrille-uuin d’ustensiles en

métul yui pourruient provoyuer des courts-circuits (cuillére,
couteuu...).

o N'vjoutez pus uu yrille-puin des uccessoires yui he sont pus
recommandés pur le fubricunt cur celu peut-étre dungereux.

o Afin d"éviter les chocs électriques, ne plongez pus duns I'euu le fil
électriyue, lu prise de courunt ou tout I'uppureil.

A * Ne grillez pas de pains susceptibles de fondre (avec glagage)
ou de couler dans le toaster, ne grillez pas de petits morceaux

de pain ou croutons, cela pourrait causer des dommages ou

un risque de feu.

* N'introduisez pas dans I'appareil des trop grosses franches de
pain susceptibles de coincer le mécanisme du grille-pain.

o N'utilisez pus I'uppurei si :

- celui-ci u un cordon défectueux ou endommaugyé,

- I'uppureil est tombé et présente des détériorutions visibles ou des
unomulies de fonctionnement.

Duns chucun de ces cus, |'appureil doit étre envoyé au centre de

service upres vente ugréé le plus proche, ufin d'éviter fout dunger.

Consultez lu yuruntie.

o Sl le clble dulimentution est endommuyé, il doit étre remplucé
pur le fdbricunt, son service uprés vente ou des personnes de
qudlification similuire ufin d'éviter un dunger.

o Ne luissez pus le cordon pendre duhs le vide ou toucher G toutes
surfuces braluntes.

o N'utilisez I uppureil yue duns lu maison. Evitez les lieux humides.

o Ne posez pus votre yrile-puin sur toutes surfuces chuudes, hi frop
prés d'un four chaud.

o Ne pus couvrir |'uppureil pendunt son fonctionnement.

&- Le pain peut briler, aussi 'appareil ne doit pas étre utilisé a
proximité ou en dessous de rideaux et autres matériaux
combustibles (étagéres, meubles...).

o L'uppureil doit étre utilisé sous surveillunce.

» Ne plucez jumuis de pupier, curton ou plustique duns, sur ou sous
I'appuarei,

&- §’il arrivait que certaines parties du produit s’enflamment, ne
fentez jamais de les éfeindre avec de Peau. Débranchez
P'appareil et étouffez les flammes avec un linge humide.

» Ne tentez jumuis d” enlever le puin lorsyue le cycle de yriluye est
enclenché.

o N'utilisez pus le grille-puin comme source de chaleur ou de
séchuye.

o N'utilisez pus le yrille-puin pour cuire, yriller, réchuuffer ou
déconyeler des pluts surgelés.

 Nutilisez fous l'uppureil simuttunément pour le griluge du puin et le
réchuuffuge des viennoiseries (selon modéle).

o Le support métdlliyue est frés chuud. Evitez de le foucher. Utilisez
des gunfs ou uhe pince U puin.

o Pour l'entretien, n'utilisez ni produit ugressif (décupunt & buse de
soude, produit dentretien des métuux, euu de juvel etc), ni
dustensiles métalliques, hi d'éponyge yruttoir, ni de tumpon ubrusif,

o Pour les uppureils uvec décorution métalliyue : ne pus utiliser de
produits d'entretien spécifiques pour métaux (inox, cuivre...), Muis
un chiffon doux uvec un produit neftoyunt les vitres.

o \lotre uppureil u été congu our un usuge domestiyue
seulement. lln'u pus été congu pour éfre utilisé duns les cus
suivants yui he sont pus couverts pur lu gurantie

-Duns des coins de cuisines réservés uu personnel duns des
mugusing, buredux et autres environnements frofessionnels,

- Duns des fermes,

-Puar les clients des hotels, motels et aufres environnements &
cuructére résidentiel,

- Duns des environnements de type chumbres d’hotes.

GARDEZ PRECTEUSEMENT CES CONSIGNES

mmmm Participons a la protection de I'environnement !

® Votre uppureil contient de nombreux matériuux valorisubles ou
recyclubles.

2 Confiez celui-ci duns un point de collecte pour yue son truitement
soit effectué.
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NORME DI SICUREZZA

PRECAUZIONI IMPORTANTI:
* Questo uppurecchio non & destinuto u essere Messo in funzione per
mezzo di un timer esterno o un sistemu di comundo u distunzu
sepurato,
o Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle
norme e regolamentazioni applicabili (Direttive Bassa Tensione,
patibilita Eleth gnetica, materiali a contatto con
alimenti, ambiente...).
« In conformita alla notifi ca del CSC del 2/12/04, questo p

AnH

e Non fute mui funzionure |'uppurecchio senzu ulcun
controllo e sopruttutto ud oyni primu fostuturu o cumbio
dimpostuzione.,

o Utilizzute 'uppurecchio solo ed esclusivumente per 'uso u
cui & preposto.

e Non foccute le purti metdliche o quelle culde
delluppurecchio yuundo & in funzione.

e Non ugyiungete ul tostupune uccessori sconsiyliuti dul
produttore dl fine di eviture eventuuli pericoli.

*« Non cuocete all'interno dell'apparecchio pane che
potrebbe fondersi (con glassatura) o sciogliersi, poiché

& dotato di un dispositivo meccanico che distacca il sistema di
espulsione del pane dall’elemento di interruzione
dell’alimentazione elettrica.

« \erificute che lu tensione dellu rete corrispondu u yuellu riportuta
sull'uppurecchio (solo corrente ulternaty).

¢ Tenendo in consideruzione le diverse hormutive vigenti, yudloru
l'uppurecchio vengu utilizzuto in un puese diverso du yuello in cui &
stuto ucyuistuto, si consigliu di furlo visionare du un centro ussistenzu
uutorizzuto (vedere l'elenco ulleyuto).

» Accertutevi che lu presu eleftricu siu conforme dlle hormative vigenti
e che siu in grudo di supporture lu potenzu delluppurecchio.

» Collegute sempre l'uppurecchio ud unu presu dotutu di messu u
ferry,

o Utilizute unu prolungu in buono stuto, con unu presu dotutu di
messu u terry, e un filo conduttore di sezione e di lunghezzu puri u
yuello fornito in dotuzione.

PREVENZIONE DEGLI INCIDENTI DOMESTICI
Durunte ['ufilizzo di uppurecchiuture elettriche & opportuno
osservure le seguenti regole:

N cosarme

o leyyete uttentumente e seyuite scrupolosumente le istruzioni
per I'uso.

o L'uppurecchio dev'essere sempre in posizione verticule, mai
di luto, inclinuto o cupovolto.

o Primu di oyni utilizzo, verificute che il cussetto raccoyli-
briciole si trovi ullinterno del suo ulloyyiumento.

+ Togliete sempre le briciole dal raccoglitore o dal
cassetto raccogli-briciole.

o Quundo colleyute o scolleyute 'uppurecchio il pulsunte di
comundo del currello dev'essere in posizione sollevutau,

eln cuso di funzionumento unomulo scolleyute
|'uppurecchio.

o Scolleyute l'uppurecchio se hon lo utilizzute e primu di
effeffudre lu puliziv. Futelo ruffreddare primu di pulilo o
rimetterlo u posto.

o Al termine del funzionumento, se tru le yriglie restuno dei
residui di pune, scolleyute |'uppurecchio e lusciutelo
ruffreddure primu di eliminare i residui.

o Utilizzate un piuno di lavoro stubile lonfuno du schizzi
d’yucyuu e che non si trovi in un incuvo dellu cucinu,

COSA NON FARE:

o Evitute di mettere il cavo o lu presu tru le yriglie
dell'uppurecchio.

* Non scollegute l'uppurecchio tirundo il cavo.

o Evitute di muovere o sposture uppurecchio mentre & in uso.

* Questo apparecchio non deve essere utilizzato da
persone (compresi i bambini) le cui capacita fisiche,
sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone prive di
esperienza o di conoscenza, tranne se hanno potuto
beneficiare, tramite una persona responsabile della loro
sicurezza, di una sorveglianza o di istruzioni preliminari
relative all’'uso dell’apparecchio.

&-E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che

non giochino con I'apparecchio.
o Utilizzute l'uppurecchio esclusivumente in cusu. Evitute i
luoghi umidi.
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potrebbero derivarne danni o rischi di incendio.

* Non inserite nell'apparecchio fette di pane troppo
grandi che potrebbero far inceppare il meccanismo del
tostapane.

o Non utilizzute 'uppurecchio se:

- il cuvo ¢ difettoso,

- in seyuito ud unu cudutu |'uppurecchio mostri dunni
visibili o seynuli di mul funzionumento. Per tutti questi
cusi e per eviture yuulsiusi pericolo, si consiglia di
porture l'uppurecchio ul centro ussistenzu techicu
autorizzuto pid vicino. Leyyete lu yurunziu,

¢ Non mettete il tostupune su superfici culde, o u contutfo
con fonti di culore.

o Non coprite ['uppurecchio mentre & in funzione.

o Se il cuvo di dlimentuzione & dunneyyiuto, deve essere sostituito dul
fubbricunte, dul suo servizio ussistenza o du persone con yudlificu
simile per evitare pericoli.

oIl pane potrebbe bruciarsi; I'apparecchio non deve
quindi essere installato o utilizzato nelle vicinanze di
tende o altro materiale infiammabile (ripiani, mobili...).

o Sorvegliure |'uppurecchio durante il funzionumento.

o Non mettete mui curtu, curtone o plusticu dentro, sopru o
sotto l'uppurecchio.

+ Se alcune parti dell'apparecchio dovessero prendere
fuoco, non tentate di spegnerle mai con dell'acqua.
Scollegate I'apparecchio e spegnete le fiamme con un
panno umido.

» Non foyliete mai il pune se lu fostatura hon € uncoru terminuta,

» Non ufilizute il tostupune come fonte di calore o di usciugatura,

¢ Non utilizzute il tostupune per cuocere, tosture, risculdure o
sconhyelure ulimenti suryeluti.

o Non utiizzute [uppurecchio contemporuneumente per tosture il
joune e risculdure brioches etc (secondo il modello).

e Non utilizzute [uppurecchio per fosture il pune e risculdure
confemporuneumente lu piccolu pusticceriu (secondo il modello).

o || supporto metdlico & molto culdo. Evitute di toccurlo.
Utilizzute dei yuunti o unu pinzu per il pune.

o Per lu munutenzione, noh utilizzute prodotti ugyressivi (decupunti u
buse di sodu, prodotti per lu puliziu dei metall, varechinu, ecc.), né
utensii metdlici, spugne metuliche o tumponi ubrusivi.

o Per i uppurecchi con finitura metdlizzata: Evitate di utiizzare
prodotti specific per lu puliziu dei metdli (ihox, rume...), Mu servitevi
di un punno morbido imbevuto di un defergente per vetri.

® Questo uppurecchio & stuto concepito fer Uso unicumente
domestico. Non & stuto ideuto per essere utiizzato nei seguenti cusi,
che restuno esclusi dullu gurunziu:

-in ungoli cottura riservati Ul persondle nei heyoz, nedl uffici e in it
umbienti professiondi,

- nelle fubbriche,

- dui clienti di vlberghi, motel e ulfre strutture ricettive residenziail,

- n umbienti tipo cumere per vucunze,

LEGGETE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI

INDICAZIONI

hi¢

— Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !

@ Il vostro uppurecchio € composto du diversi muteriuli che
possono essere ricicluti.

2 Lusciutelo in un punto di ruccoltu o presso un Centro
Assistenzu Autorizzato.




CONSIGNAS DE SEGURIDAD

PRECAUCIONES IMPORTANTES:

o Este upurato no estd disefiudo purd ponerse en funcionumiento
mediunte un reloj externo o un sistemu de mundo u distunciu
dparte.

A. Para su seguridad, este aparato cumple las normas y
reglamentaciones aplicables (Directivas de Baja Tensién,
compatibilidad Electromagnética, materiales en contacto con
alimentos, medio ambiente...)

* Conforme a la advertencia de la CSC del 2/12/04, este
producto estd equipado con un disefio mecdnico que permite
separar el sistema de expulsion del pan del elemento de corte
de la alimentacién eléctrica.

o Compruebe yue lu tension de lu red corresponde u lu tension
indicudu en el upurato (corriente ulternu solumente).

 Teniendo en cuentu lu diversidud de lus normus vigentes, si este
apurato se utiliza en un puis diferente del puis donde hu sido
comprudo, hdgulo comprobur por un taller uutorizado (véuse listu
udjunty).

o AseyUrese de yue lu instalucion eléctricu estd conforme con lus
normus vigentes y es suficiente pura diimentar un upurato de estu
jotenciu.

» Conecte siempre el upurato u un enchufe con tomu de tierra,

« Utilice solumente un ulurgudor en buen estudo, con unu fomu de
fierra y con hilos conductores con unu seccion dl menos igual dl
cuble suminisfrado con el upurato.

PARA PREVENIR ACCIDENTES:

Durunte lu utilizucion de upuratos eléctricos, existe un cierto
ndmero de reylus yue deben respeturse, especiulmente lus
siguientes:

LO QUE SE DEBE HACER:

o Leer por completo el modo de empleo y seyuir utentumente
lus instrucciones de uso.

o El upurato debe estur Unicumente de pie, nuncu recostudo,
inclinudo o ul revés.

¢ Anfes de cudu utilizucion, comprobur yue el recoye-migus
estd correctumente colocudo.

* Retirar regularmente las migas del recoge-migas.

o El botén de mundo del pulsudor debe estur en lu posicion ultu
cuundo enchufe o desenchufe el upurato,

» Desenchufe el upurato si se produjera cudlyuier unomaliu en su
funcionumiento.

* Desenchufe el upurato cuundo yu ho lo utilice y untes de
limpiarlo. Esperar u yue enffie purd limpiarlo o yuurdurlo.

Al finul del ciclo, si lus rebunudus de pun se utuscun entre lus
rejilus, desenchufe y espere u yue el upurato se enfrie untes de
sucur el pun,

o Utilizar unu superficie de trubujo estuble protegidu del aguu
y en ningln cuso empotre el uparato un hueco de lu cocina,

LO QUE DEBE CUIDAR PARA EVITAR RIESGOS:

* No yuurde el cuble o el enchufe entre lus rejillus del upurato,
« No desconectur el uparato tirando del cuble.
o No manipular o despluzur el upurato durunte su utilizacion.
A. Este aparato no estd previsto para que lo utilicen personas
(incluso nifios) cuya capacidad fisica, sensorial o mental esté
disminuida, o p 15 sin experiencia o conocimientos,
excepto si pueden recibir a través de ofra persona
responsable de su seguridad, una vigilancia adecuada o
instrucciones previas relativas a la utilizacién del aparato.
A. Conviene vigilar a los nifios para asegurarse de que no
juegan con el aparato.
o Utilizar el upurato sélo dentro de cusu, Evitar los lugures
hdmedos.
o No dejur nhuncu el upuruto funcionundo sin vigilunciu y
especidlmente en cudu primer tostudo o cumbio de
frogramacion.

A

A- No introducir en el aparato rebanadas demasiado gruesas

o No utilizur el upuruto puru cuulyuier otro uso, yue ho seu puru
el yue se hu disefiudo.

o No focur lus purtes metdlicus o culientes del upurato mientras
se estd utilizando.

o No utilizar ni introducir en el tostudor utensilios de metdl yue
pudierun provocur cortocircuitos (cuchara, cuchillo...).

 No ufudir ul tostudor uccesorios Yyue ho estén recomendudos
por el fubricunte, poryue podriu ser peligroso.

¢ Con el fin de evitur lus descurgus eléctricus, no introduzcu el
cuble eléctrico, lu tomu de corriente o todo el upuruto en uguu,

« No tostar pan que pueda derrefirse (con glaseado) o hundirse en
el fondo del tostador, esto podria causar dafios o riesgo de fuego.

que pudieran atascar el mecanismo del tostador.

o No utilizur el upurato si:

- este fiene un cuble defectuoso,

- el gpurdto se hu cdido y presentu dunos visioles o unomalius de
funcionumiento. En cudu uno de estos cusos, se debe enviar el dpurato
dl senvicio téchico uutorizudo post-ventu mds cercuno con el fin de
evitur cudlyuier peligro. Consuttur lu yurantia,

o Si el cuble de ulimentucion estd dunudo, debe ser reempluzudo
por el fubricunte, el servicio post-ventu o unu personu de
cudlificucion similar para poder evitar cudlyuier peligro.

¢ No dejur el cuble colyundo o focundo ulyunu superficie yue
yueme.

¢ No poner el tostudor en superficies culientes, ni demusiudo
cercu de un horno culiente.

» No cubrir el upurato durunte su funcionumiento.

« El pan puede quemarse, por lo fanto el aparato no debe ufilizarse
cerca o debajo de las corfinas y oiros materiales combusfibles
(estanterias, muebles...).

o El upuruto debe utilizarse bujo vigilunciu,

e No poner nuncu pupel, curtén o pldstico dentro, sobre o
debujo del upurato.

* Si algunas partes del aparato llegaran a prenderse fuego, no
infenfe nunca apagarlas con agua. Desenchufe el aparato y
apague las llamas con un pario huimedo.

« No infente huncu sucur el pun cuundo el ciclo de tostudo esté
uctivado.

¢ No utilizur nuncu el fostudor como fuente de culor o de secudo.

o No ufilizar el tostudor pura cocinar, tostar, culentar o
descongelur plutos congeludos.

o No utilizar el upurato simultdneumente pura fostur pun y
culentur bollos.

e No utilice el upurato simultdneumente pura fostar pun y
culentar bolleriu (Seyln modelo).

o EI soporte metdlico estd muy culiente. Evite tocurlo. Utilice
guuntes 0 unu pinzu purd el pun (Segln modelo).

» Paru el muntenimiento, no utilice productos ubrusivos (decupunte
u buse de sosu, producto de muntenimiento de los metdles, lejiu
etc.), utensilios metdlicos, estropujos metdlicos ni ubrusivos.

o Purd los upuratos con ucubudo metdlico: No utilice productos
especificos de muntenimiento pura metales (ucero inoxiduble,
cobre...), sino un puno suuve con uh producto limpiu cristales.

o Este upuruto se hu disefiudo Unicumente pura un uso
doméstico. El upurato ho se hu disefudo pury ser utilizudo en
los siguientes cusos, yue no estdn cubiertos por lu yarantia;

- En zonus de cocinu reservadus ul personul en tiendus, oficinus y
demds entornos profesiondles,

- En grunjus,

- Por los clientes de hoteles, moteles y demds enfornos de fipo
residencial,

- En enfornos de fipo cusus de turismo rural,

GUARDAR CUIDADOSAMENTE ESTOS CONSEJOS

X

mmmmm |  Parlicipe en la conservacion del medio ambiente !!

@® Su electrodoméstico contiene muteridles recuperdbles y/o
reciclubles.

2 Entréyuelo dl finul de su vidu Util, en un Centro de Recoyidu
Especifico o en uno de nuestros Servicios Oficiules Post Ventu
donde serd trutudo de formu udecuudu,
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SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFEGUARDS:

o This uppliunce is ot infended to be operuted using un external
fimer or sepurate remote confrol system.

o For your safety, this appliance conforms with applicable
standards and regulations (Directives on low voltage,
electromagnetic compatibility, materials in contact with
foodstuffs, environment, etc.)

» Check thut the electricity supply voltuge corresponds to the voltuge
indicuted on the uppliunce (uc current only).

» Given the muny stundurds in effect, if this touster is used in u country
other thun the country where it wus purchased, have it checked by
un upproved service centre (see enclosed uffer sules service
information).

» Check that the electricity installation is sufficient to supply the power
required by this uppliunce.

o Always pluy the touster into un eurthed socket.

o Use extension leuds which are in good condition, with un earthed
connection, and with a minimum rating of 10A.

TO PREVENT ANY ACCIDENTS
When using electricul appliunces, busic sufety precautions should
dlways be followed:

o Curefully reud und follow ull the instructions for use.

o Close supervision is necessury when the fouster is used by or heur
children or certuin disubled persons who ure not fumiliur with these
instructions und should only use this fouster under surveillunce of u
responsible udutt.

o The touster must ulwuys be used in the upright position, hever on its
side or filted forwurds or buckwurds.

A- Before each use make sure that the crumb door is fitted
correctly.

* Reyulurly remove crumbs from the crumb tray.

» The breud control lever must be in the "Up" position before plugging
in or unplugying the uppliunce.

o Unpluy the uppliunce if it shows uny working ubnormullities.

» Unpluy from the power socket when not in use during und before
cleuning. Allow to cool down before cleuning or storing.

 To disconnect remove the pluy from the wull socket (when the
tousting cycle is finished).

o |f the breud jums in the slots uffer fousting und the elements do not
switch off, disconnect the pluy immediutely und wuit for the
uppliunce to cool before uttempting fo remove the breud.

¢ Breud cun burn; Therefore do not use this uppliunce hear uny
flummable muteridls such us curtuins, under shelving or under walll
cupbourds.

o Use on u flut, stuble heut-resistunt work surfuce, uwuy from uny
contuct with wuter und never use undermeuth u built in kitchen
dlcove.

A- Do not let the toaster operate unattended, particularly when
toasting for the first time or when settings have been changed.
¢ Do not sfore the cord or the pluy between the slofs in the
appliunce.
» Do not disconnect the uppliunce by puling on the cord.
» Do hot move or cuny the uppliunce during use.
« This appliance is not designed to be used by people (including
children) with a physical, sensory or mental impairment, or
people without knowledge or experience, unless they are
supervised or given prior instructions concerning the use of the
appliance by someone responsible for their safety.
&- Children must be supervised fo ensure that they do not play
with the appliance.
» Do not leuve the uppliunce within the reuch of children.
* Do not use outdoors. Avoid humid environments,
* Do hot use the uppliunce for uny other use other than that for
which it wus designed.
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¢ Do not touch the metdl purts or hot surfuces of the uppliunce
when it is working.

o Oversized foods, metul foil puckuyes, or utensils (spoon, knife, etc.)
must hot be inserfed into u touster us they muy cause un electric
shock or fire.

» Do hot use uccessory uttuchments thut are hot recommended by
the munufucturer us this may be dungerous.

o To protfect yourself uguinst und electricul shock do hot immerse the
cord, pluys, or uppliunce in water or other liquids.

& * Do not place any sugar coated type of bread in the toaster or

anything that may melt or drop into the toaster, do not toast
small pieces of bread or croutons as this may cause damage
to the toaster or a risk a fire.

« Do not try to toast very thick slices of bread that could become
stuck in the toasting slofs.

» Do not use this uppliunce if:

- it hus u dumuged cord.

- the uppliunce hus been dropped und hus visible dumuge or does
not operute properly.

In uny of these instunces, the uppliunce Must be sent fo your locul
approved uffer-sules service centre fo uvoid uny risk of dunger.
Refer to the yuuruntee enclosed.

o If the supply cord is dumuyed, it must be repluced by the
manufucturer, its service ugent or similury yualified persons in order to
avoid u hazard.

» Do not let the cord huny over the edye of the worktop or come
info confuct with hot surfuces.

» Do not pluce on or heur u yus burher, electric ring/hob, or heur u
heuted oven.

» Do not cover this uppliunce while in use.

« Bread can burn, therefore the appliance must not be used near
or below curtains and other combustible materials such as
curtains, drapes or wood (shelving, cupboards...) it should be
attended when in use.

» Do not put puper towels, caurdbourd or plustic in, on or under the
touster.

« If flames were to arise from parts of the toaster, never attempt
to extinguish them with water. Unplug the appliance and
smother the flames with a damp cloth.

» Do not uttempt fo dislodye food once the tousting cycle is enguged.

» Do not use this uppliunce us u source of heuting or drying.

Do not use the touster for cookiny, yriling or defrosting frozen food
other thun breud products.

Do hot use the uppliunce to toust breud und wurm croissunts (or
similar products) ut the sume time (depending on model).

¢ The metadl frume cun become very hot. Do hot fouch it! Use un
oven ylove or tongs.

» Do hot use uny ubrusive cleuning ugents (no sodu-bused scouring
products, ho scouring puds...), no metdllic utensils, metdl scouring
fuds efc.

o For uppliunces with u metdllic finish: Do hot use uny cleuning
products designed for metdls: use u soft cloth with u window or
yluss cleuner.

o This uppliunce is intended o be used in household only. It is not
infended fo be used in followiny upplicutions, und the yuuruntee
will not upply for:

-stuff kifchen areus in shops, offices und other working
environments;

- furm houses;

- by clients in hotels, motels und other residentiul fype environments;

- bed und breukfust tye environments.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

mmmm Environment protection first !

@® Your uppliunce contuins valuuble materidls which cun be
recovered or recycled.

9 Leuveit ut ulocdl civic wuste collection point.

If you huve uny product problems or yueries, pleuse contuct our

Customer Relutions Teum 0845 602 1454 - UK

(01) 677 4008 - Irelund or consult our website: www.moulinex.co.uk



WICHTIGE VORKEHRUNGEN
o Dieses Gerdt darf nicht iiber eine Schaltuhr oder eine externe
Fernbedienung betrieben werden.

&- Um Ihre Sicherheit zu gewdbhrleisten, entspricht dieses Gerdt den

jeweils  anwendbaren  Normen und  Bestimmungen

(Niederspannung, Elektromagnetische Vertrdglichkeit, Materialien

in Kontakt mit Lebensmitteln, Umweltvertrdglichkeit...)

« Gemdp der Entscheidung des CSC vom 2.12.04 ist das Produkt
mit einer mechanischen Vorrichtung zur Trennung des
Brotauswurfsystems vom Element zur Stromabschaltung
ausgestattet.

o Versichern Sie sich, duss die Nefzspunnuny der uuf dem Gerdt
ungeyebenen Spunnung entspricht (nur Wechselspunnung).

¢ Bei Verwenduny des Gerdts in einem Lund, in dem es nicht gyekuuft
wurde, muss es in einem unerkunnfen Kundendienstzentrum (siehe
beiliegende Liste) Uberpruft werden, um sicher zu gehen, dass dus
Gerdt dllen dort yuitigen Normen entspricht. Entfernen Sie vor der
ersten Inbetriebnuhme dlle  Verpuckungen und Aufkleber nnerhalb
und uuBerhulb des Gerdtes und entnehmen Sie dus Zubehér.

o \ersichern Sie sich, duss lhre elekirische Instullution den ylitigen
Normen entspricht und fUr die Stromversorguny eines Gerdtes dieser
Leistunysstdrke yeeignet ist.

o Dus Gerdt durf hur un yeerdete Steckdosen ungeschlossen werden
und dus Kubel muss vollstindiy ubyewickelt werden. Bei
fehlerhuftem Anschluss erlicht die Guruntie,

¢ Vlerwenden Sie nur Verldngerungskubel in yutem Zustund, die Uber
einen yeerdeten Stecker verflyen und deren Durchmesser
mindestens ebenso yroB sein muss wie der des Gerdtekubels und sie
muss so verleyt werden dus niemaund dariber stolpert.

ZUM SCHUTZ GEGEN UNFALLE IM HAUSHALT:
Bei der Benufzuny von elektrischen Gerdten sind einige Grundregeln zu
beuchten:

o Lesen Sie die Gebruuchsunweisuny volistiindig durch und beuchten
Sie die Bedienunysunweisuny gyenau.

o Dus Gerdt durf nur in uufrechter Stelluny in Betrieb yenommen werden,
niemuls uuf der Seife liegend, schief stehend oder verkehrt herum.

¢ Versichern  Sie sich vor jeder Benufzuny, duss sich die
Krimelschublude un ihrem Plutz befindet.

Au Entfernen Sie regelmdBig die Kriimel aus dem Toasterschlitz und
der Kriimelschublade.

e Beim An und Ausstecken des Gerdts muss die Absenktuste uuf
Position “oben” stehen.

¢ Beim Auffreten von Funktionsstérungen muss dus Gerdt vom Netfz
genommen werden.

» Nuch der Benutzuny oder wihrend der Reiniguny des Gerdtes muss
der Netzstecker yezogen sein. Vor dem Reinigen und Aufbewdhren
ubkuhlen lussen.

« Soliten Brotscheiben zwischen den Grilrosten festsitzen, so muss mun
dus Gerdt vor dem Heruusziehen der Brotscheiben ubkihlen lussen
und den Netzstecker zishen.

o Dus Gerdt muss stubil und vor Wussersprifzern geschutzt stehen.
Fucher von Einbuuktichen sind dlis Stundplutz ydnziich ungeeignet.
Benufzen Sie dus Gerdt nicht, wenn die Zuleituny oder der Stecker.
Beschddigt sind. Um jede Gefuhr zu vermeiden lussen Sie diese Teile
durch den Kundendienst uustuuschen.

» Dus Kubel und der Netzstecker des Gerdts dlrfen nicht zwischen den
Grilrosten des Gerdits uufbewuhrt werden.

¢ Ziehen Sie den Nefzstecker hie um Kubel uus der Steckdose.

o Dus Gerdt durf wdhrend des Betriebs nicht verstellf oder verschoben werden.

A- Dieses Gerdt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit

eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit dem
Gerdt besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen, auBer wenn sie von
einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder
von dieser mit dem Gebrauch des Gerdt vertraut gemacht wurden.

o Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gercit
spielen.

o Dus Gerdt ist fir den Huusyebruuch in yeschlossenen Réumen

bestimmt. Nicht un feuchten Orten uufstellen.

o Lussen Sie dus Gerdt niemuls unbeuufsichtigt in Betrieb, besonders
bei der ersten Anwendung und hach Veranderung der Einstellungen.

o Dus Gerdt durf nur zu den dufir voryesehenen Zwecken verwendet werden.

o Berlihren Sie wdhrend des Betriebs des Gerdts nicht die Metall- und
heiBen Teile.

¢ Verwenden Sie mit diesem Touster wus Sicherheifsyrinden
ausschlielich vom Hersteller empfohlenes Zubehor.

« Toasten Sie kein Brot, das im Toaster schmelzen (Glasur) oder
sich verfliissigen konnte, das Gerét konnte dadurch beschddigt
oder in Brand gesefzt werden.

« Stecken Sie keine zu groBen Brotscheiben in das Gerdt, die den
Mechanismus des Toasters verklemmen kdnnten. Lassen Sie das
Kabel nicht runterhéingen oder mit den heiBen Teilen des Gerdtes
in Beriihrung geraten. Zur Vermeidung von Stromschldgen diirfen
das Kabel der Netzstecker und das Gerdt nie in Wasser oder
andere Fliissigkeiten getaucht werden. Stecken Sie nie
Metallobjekte (Loffel, Messer...) in den Toaster, da dadurch ein
Kurzschluss hervorgerufen werden kdnnte.

o Dus Gerdt durf nicht benutzt werden, wenn:

- dus Kubel beschadigt ist,

-dus Gerdt heruntergefullen ist und dubei sichtbure Schdden
duvongetrugen hut oder Funktionsstérungen wuffreten. In diesen
Flllen mUssen Sie dus Gerdt zu lhrer eigenen Sicherheit bei einem
unerkunnten Kundendiensfzentrum Uberprifen lussen. Lesen Sie die
Guruntiebedingunyen.

e Sollfe  dus Stromkubel beschddigt sein, muss es dus
Sicherheitsgrinden vom Hersteller, seinem Kundendienst oder
dhnlich yudlifizierten Personen uusyetuuscht werden.

o Stellen Sie den Touster hie uuf heiBe Filichen oder in die N&he eines
heiBen Ofens.

o Wenn dus Gerdt in Betrieb ist, durf es nicht ubyedeckt werden. Jeder
Eingriff, auBer der im Haushalt Ublichen Reiniguny und Pflege durch
den Kunden, muss durch den Kundendienst erfolgen.

« Da das Brot anbrennen kann, darf das Gerdt nicht in die Néhe
oder unter Vorhdnge und andere brennbare Materialien (Regale,
Mabel...) gestellt werden.

o Dus Gerdt muss unter Aufsicht betrieben werden.

o In, auf oder unter dem Gerdt durf sich niemals Papier, Karfon oder
Plustik befinden.

A « Falls Teile des Gerdts Feuer fangen, versuchen Sie auf keinen Fall,
dieses mit Wasser zu l6schen. Stecken Sie das Gerdt aus und
ersticken Sie die Flammen mit einem nassen Tuch.

¢ Versuchen Sie nie, dus Brot vor Beenduny der einyestellfen
Br&ununyszeit uus dem Toustfer zu ziehen.

» Benutzen Sie den Touster nicht uls Warmeyuelle oder dls Trockner.

o Der Touster durf nicht zum Kochen, Grilen, Aufwirmen oder
Auftauen von TiefkUhlprodukten verwendet werden.

o Dus Gerdt durf nicht yleichzeitiy zum Tousten von Brot und zum
Aufwdrmen von Viennoiserien verwendet werden (Je huch Modell).

o Dus Metullgestell ist sehr heiB. Fussen Sie es hicht un und benutzen Sie
Topfhundschuhe oder eine Brotzunyge (Je huch Modell).

e Benutzen Sie zur Reiniguny weder uyyressiven Produkte
(hatronhalige Beizmiftel, Metdlireiniger, Bleichwasser usw.) hoch
Metdllutensilien, Scheuerschwimme oder Scheuerpuds.

o FUr Gerdte mit Metullverzierungen: Behutzen Sie keine speziellen
Metdllreiniger (Edelstuhl, Kupfer...), sondern ein weiches, mit
Fensterputzmittel gyetréinktes Tuch.

o Dieses Gerdt ist uusschlieBlich fUr den Huushultsyebrauch bestimmt. Es
ist nicht fur folyende Fllle bestimmt, in denen die Gurantie nicht yilt:

- Gebruuch in Kochecken flr dus Personul in Geschdften, Buros und
sonstigen Arbeitsumfeldern,

- Gebruuch uuf Buuernhéfen,

- Gebruuch durch Guste von Hotels, Motels und sonstigen Umfeldern
mit Beherbergunyscharakter,

- Gebrauch in Umfeldern wie Gustezimmern.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN 6
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EEE Denken Sie an den Schuiz der Umwelt !
@ Ihr Gerdt enthdit wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden
kénnen.
2 Geben Sie Ihr Gerdt deshulb bitte bei einer Summelstelle Threr Studf
oder Gemeinde ub.

1
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INSTRUCOES DE SEGURANCA

A

N-

PRECAUGOES IMPORTANTES:

o Este upurelho ndio se destinu u ser colocudo em funcionumento
por meio de um reyuludor externo ou utravés de um sistemu de
comundo ¢ distéinciu independente.

« Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade

com as normas e regulamentos aplicdveis (Directivas sobre

baixa fens@o, Compatibilidade Electromagnética, Materiais
em contacto com os alimentos, Ambiente).

Em conformidade com o parecer da CSC de 2/12/04, este

produto estd equipado com um dispositivo mecénico que

permite desvincular o sistema de ejeccdo do pdo do
elemento de corte da alimentagdo eléctrica.

o Certifique-se de yue utenscio du rede eléctricu & computivel com
uindicudu ho upurelho (Upenus corrente ulternu).

¢ Tendo em confu u diversidude dus normus em vigor, cuso o
apurelho seju utiizudo hum puis diferente duyuele onde foi
comprudo, solicite a suu inspeccdo num Servico de Assisténciu
Téchicu uutorizudo (consuttar listu em unexo).

o Certifique-se de yue u instuluctio eléctricu estd em conformidude
com us normus em vigor e é suficiente puru dlimentar um
upurelho com estu poténciu,

o Ligue sempre o upurelho u umu tomudu com ligucdo & terry,

o Utilize upenus umu extensdio eléctricu em perfeitus condicdes, com
uma fomudu com ligugdio ¢ terry, e com um fio condutor com umu
sec¢lio pelo menos idénticu uo fio fornecido com o upurelho.

PREVENGCAO DE ACIDENTES DOMESTICOS
Quundo utilizar upurelhos eléctricos, deve respeitar ulgumaus regras
elementures, sobretudo us seguintes:

o Leiu hu inteyru o munuul de insfrugdes e siyu cuidudosumente us
instrucoes de utilizugdo.

o Paru funcionur, o upurelho deve estur sempre nu posicdo verticul,
nuncu deitudo, inclinudo ou virudo uo contrdrio.

¢ Anfes de cudu utiizucdo, cerfifique-se de yue u yuvetu de
recolhu de migulhus estd devidumente posicionudo o respectivo
compurtimento.

« Retire regularmente as migalhas que estdo na gaveta.

¢ A dluvancu de comundo do mecunismo de elevucdo dus
forrudus deve estur hu posicGo elevudu sempre yue ligur ou
desligur o uparelho.

o Desligue o upurelho yuundo ndo estiver u ser ufiizudo ou untes de
proceder U sud limpezu. Deixe-o urrefecer untes de proceder & suu
impezu ou umumagdo.

» No finul do ciclo, se us futius de pdo continudrem presus nus yrelhas,
desligue o upurelho e uguurde yue urrefecu untes de refirur o pdo.

» Desligue o upurelho se ndio estiver u funcionar corectumente.

o Utilize umu buncudu de trabulho estavel, uo dbrigo de sulpicos de
dguu e, em cuso ulgum, hum nicho de cozinhu encustrudo.

NAO DEVE FAZER

A

¢ Ndo yuurde o cubo de ulimentugdo ou u fomudu ho upurelho
entre us yrelhus,

o Ndio desliyue o upurelho puxundo pelo cubo.

« Ndio desloyue hem frunsporte o upurelho durunte u suu utilizugdo.

« Este aparelho néio foi concebido para ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) cujas cap fisicas, iais ou
mentais se enconiram reduzidas, ou por pessoas com falta de
experiéncia ou conhecimento, a nao ser que tenham sido
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta
utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsdvel pela sua
seguranca.

E |mporianie vigiar as crian¢as por forma a garantir que as
mesmas ndo brincam com o aparelho.

o Nuncu deixe o upurelho u funcionur sem vigildncia e, mais
especificumente, yuundo for ufilizudo puru forrur pdo pelu
primeira vez ou ho cuso de ulterucdo dus definicoes de tostugem.

o Ndo utilize o upurelho pura yualyuer outro uso yue hdo uyuele
jpura o yudl foi concebido.

o Ndo toyue nus purtes metdlicus ou yuentes do dpurelho no
decorrer du suu ufilizugdo,

GUARDE CUIDADOSAMENTE ESTAS
INSTRUCOES PARA FUTURAS UTILIZACOES

o NCio utilize nem infroduzu nus grelhus do o utensiios como fucus, etc.

o NGo ucrescente G torrudeiru ucessérios yue ndo  sejum
recomendudos pelo fubricunte pura evitur yudlyuer situugdo de
ferigo.

o Paru prevenir choyues eléctricos, nGo imerju o cubo eléctrico, u
fichu ou o upurelho em Ggud ou outros liyuidos.

« Ndo torre paes susceptiveis de derreterem (com cobertura) ou
de verterem liquido na tforradeira, nao torre pedagos
pequenos de pdo ou codeas, por forma a ndo danificar o
aparelho e evitar qualquer risco de incéndio.

« Nao infroduza no aparelho fatias de pdo demasiado grossas,
suscepfiveis de bloquear o mecanismo da forradeira.

» Ndo utilize o uparelho se:

-0 cubo de ulimentucdo upresentur defeifos ou se encontrur de
dlgumu forma dunificudo,

- 0 upurelho fiver cuido e upresentur dunos visiveis ou ndo funcionur
correctumente.

Em yuulyuer um destes cusos, o uparelho deve ser enviudo purd um

Senvico de Assisténciu Téchicu autorizudo, por forma u evitar

quulguer situucdio de perigo puru o utiizudor. Consulte u yuruntiu,

o Se 0 cubo de ulimentugdo se encontrur de ulgumu formu dunificudo,
este deverd ser substituido pelo fubricunte, por um Servico de Assisténciu
Técnicu uutorizudo ou por umu pessou devidumente yudlificudu para
fal, pard evitur yualyuer situucdo de perigo pura o ufilizudor.

¢ Ndo deixe 0 cubo pendurudo sobre o upurelho ou focur em
superficies yuentes.

« Utilize 0 upurelho upenus em cusu, Evite lugares himidos.

* NGo coloyue u torrudeira em cimu de superficies yuentes nem
préximo de um forno yuente,

o Ndo tupe o upurelho durdnte o seu funcionumento.

« O pdo pode queimar. Por este motivo, o aparelho nao deve ser
utilizado na proximidade ou por baixo de cortinados ou de
outros materiais combustiveis (prateleiras, méveis...).

o O upurelho deve ser utilizudo sob vigilinciu,

o Nuncu coloyue pupel, curtdo ou pldstico ho interior, sobre ou sob
0 upurelho.

* Se alguma parte do aparelho se incendiar, nGo tente apagar
a chama com uguu Desligue o aparelho e extinga as chamas
com um pano humido.

» Nuncu fente retirur o pdo enyuunto o ciclo de fostugem estiver
ucciohudo.

» Ndo utilize u torrudeiru como fonte de culor ou de secugem.

o NGo utilize u torrudeiru pura cozer, ygrelhar, reuguecer ou
descongyelur pratos congeludos.

¢ Ndo ufiize o upurelho simultuneumente puru torrur pdo e
reuyuecer croissunts, brioches, efc. (consounte o modelo).

» O suporte metdlico estd extremumente yuente, Evite focur no
mesmo. Utilize luvus de cozinhu ou umu pingu pura pdo.

o Puru u munutengio, ndio utilize produtos ugressivos (decupunte G
buse de sodu, produto de limpezu de metdis, lixiviu, etc.) nem
utensiios em metul, esfreydes ou esonjus ubrusivos.

o Para os updrelhos com decorugdio metdlicu: ndo utilize produtos
de munufencdo especificos puru metdis (ihox, cobre...), Mus sim
um puno suuve com um produto de limpezdu purd vidros.

e Este upurelho foi concebido upenus puru umu  utilizucdo
domésticu. N&o foi concebido puru umu utilizuglio hos cusos
indicudos u seyuir, 0s Yuuis Ndio sdio cobertos felu yuruntiu:

-Em cozinhus peyuenus reservadus dos funciondrios de  lojus,
escritorios e outros umbientes profissiondis.

- Em quintus,

- Utllizugdio por clientes de hotéis, motéis ou oufros umbientes de
curdcter residencidl;

- Em umbientes tipo yuarto de héspedes.
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EEEE Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!

® O seu upurelho contém muterivis yue podem ser recuperados
ou recicludos.

2 Entregue-o hum ponto de recolhu puru possibilitur o seu
fratumento.



OAHTIEZ AXOAAEIAT &

ZHMANTIKEZ MPO®YAAZEIL:

« Mnv Privete Pwpnd mou evdéxetat va Mooy (pe yYAaoo) 1j va «tpé§ouv» atn
(PPUYAVIEPQ, PNV PIVETE JIKPA KOPPATIA Pwi 1} KPOUTOV, KaBwg auTo givat
Suvaro va mpokaléael {npia 1y Kai upKayid

+ AUTH 1) OUOKeUr Sev OxeSIAoTKe Yia val Tedel O Aemoupyia Héow eEwTepikou &' Mnv Badete otn ouokeur) oA Xov8péc pETeq Ywpi, ot omoie eivat Suvaté

XPovoSIakATTTN 1 EEXWPIOTOU QMOUAKPUOEVOU GUOTHLOTOG EAEYXOU.
+Ta TV ao@aleld oag, N GUGKEVR aUTH &ival GUPPWVN e Ta toxUovTa
mpoTUMa Kal Toug Kavoviopoug (odnyia yia ™ xapnAi tdon, v
nAeKTpopayvnTIKYy cuPBATOTNTA, Ta UNIKG TIoU €pYovTal O Emagr) pe
TPOPIa, To MEPIBAAOV KATL).

&-Z()p(pwva Me ™V yvwpn ¢ CSC g 2/12/04, To mpoidv Sibéter éva

UNXaVIKO OXeSIOONO O OTOI0G EMTPEMEL TV AMOGUVSEDT) TOU GUCTIHATOG
£€odou Tou Ywpiov amd ToO i ¢ TG NAEKTPIKNAG
Tpoodotnong.

- BeBaiwbeite 611 10N T0U SIKTUOU QVTIOTOIE OE EKElVN TIOU UMOSEIKVUETAI EMAVL
TN GUOKEUH (HOVO EVOMAKTIKO PEUQ).

+ AapBavovTtac undyn T SIPOPETIKOTNTA TWV I0XUGVTWY TIPOTUTIWY, QV 1) GUGKEUN
XpnotpomonGei oe pia G xwpa and exeivn OTou ayopdoTnKe, EAEYETE TV O
¢éva eouaiodotnpévo onpeio a¢pBic (BN ouvnupévo katdhoyo).

« BeBaiwBeiTe 6T N NA\EKTPIKY EYKATACTAON Elval GUUPWVN e Ta I0KYOVTa TIPGTUTa
Kat OTL EMAPKEL yia T TP0PoSOTNON IAG GUOKEUNG QUTHAG TG (0XUOG.

- Nat GUVGEETE TN OUCKEUN TIGVTOTE e YEWHEVO pEUHaTodOT,

« Na xpnotponoieite pévo pia Umoavté(a oe kahr KaTAoTacT, n omoia GUVOEETal e
YEWPEVO PEUMaTOBOTN Kall P NAEKTPIKG alppa SlaToprig TOUAGYIoToV {ong e
EKEIVO TTOU TIAPEYETAN HIE TO TIPOIOV.

TOIXEL

MPOAHYH OIKIAKQN ATYXHMATQN
Kad m xprion NAEKTPIKWY GUOKEUWY, TTPEMEL va TNEOUVTAL OPICHEVOL OTOIKEIWOEI
KaVOVeG, EI81KG Ol TAPAKATW:

TI NPENEI NA KANETE

- AaBaote 0AoKANPO TO eyxelpidlo xpraTn kat akoAoUBrOTE MPOCEKTIKA TIG 0dnyieg
xerions.

«H ouokeur| mpéret va Bpioketat amokhelotika oe dpbia Béon), moTé pe To AL, oe
Kkhion 1y avanoda, yia va Aeroupynoel.

« Mpw and kaBe xprion, Beaiwbeite o1t 0 biokog mou padevel Ta Yixouha givat kaha
ot Béon Tou.

A- KaBapilete TakTikd Ta pixouha amd to Sioko.

+ To MAAKTPO ENEYXOU TNG EGXAPAC TIEMEL Va BPIOKETAL OTO QUWTEPO ONelo dtav
Badete 1y Byadete T ouokeur| oag amd Ty mpiCa.

« Byalete ) ouokeury amo v mpila 6tav Sev TV XPNOIOTIOIE(TE Kat TPoToU Ty
KkaBapioete. MepIUEVETE Va KpUWOEL yia va TNV KaBapICETe 1 yia va TV GUAGEETE.

+ 370 TEAOG TOU KUKAOU AEOUpYIaG, av Ol QETEC TOU YWHIOD GONVWVOLY OTIC
€0XGPEC, ByaMTe ™) ouokeur) and v TPl Kat TIEPIEVETE va KPUWOEL TV
Byaete 1o Y.

« Bydhte T ouokeur amé Ty mpiCa av mapousiacTel 0paNua Aerroupyiag,

+ Na ypnoiponoteite pa otabepr) enimedn aopdhela epyaciag, MPOOTATEULEVN MO
TO VEPO, KAl OF Kaia mepimwon Unv Ty TOMoBETE(TE EMGvw OF JIdt EVIOIYIOpEVN
koudiva.

TI AEN NPEMNEI NA KANETE

+Mnv Taktomoleite 10 KaAdIo 1 TV TPi{a EVIOE TG OUOKEUNG QVAPEDT OTIC
£0XAPEC.

« Mnv Byddete T ouokeur) and v mipia Tpawvag To kahwdio.

« MnV LETOEPETE 1) PETAKIVELTE T GUOKEUN KaTd Tn ¥prion.

A- DAev mpoPNémeTal n Xprion NG OUCKEURG QUTAG Omd  Atopa

(oupmepAapBavopévwy Twv MSIWV) PE HEIWHEVES CWHOTIKES, AVTIANTITIKES

1) TIVEUPATIKEG IKAVOTNTEG, 1) a6 ATopa XWPIG EPMEIPIa I} YVWOELC, EKTOC av
Ta dropa autd givat og B¢on va AaBouv, péow evog atdpou umeuBuvou yia
™MV ac@aleld toug, emipAeyn i mpogidonolioe; 600V apopd T Xprion Tg
OUOKEUNG.

« Mpénel va emPAénete Ta naidid, yia va BeBawbeite 6t dev mailouv pe T
GUOKEUN.

« Mnv agriveTe TOTé T cuokeur va Aetoupyel xwpig emiBheyn Kat 16iwg oe kaBe
TIPWTO YriOIHo fy ahayr pUBLIoNG

« MV X0NOILOTIOIE(TE TN GUOKEU Y10 Kapial GMN Xprion EKTOC ekeivng yia Ty omoia
OXESIGOTNKE.

+ Mnv ayyiCeTe Ta HETAMIKA ) KAUTA JEPN TNG CUOKEUNG KATA T Xprion.

+ MV xonoIHOTOIE(TE Kt PNy EI0AYETE VIO TNG GPUYAVIEPAG PETAMIKA EpYOAE(Q, Ta
omoia Ba Hnmopouaay va PoKahéaouv BEayuKUKNHATA (KouTtahia, payaipia KATTL).

« Mnv mpooBeteTe ot Qpuyaviépa E60PTAHATA, Ta OTolal Sev OUVIOTLVTAL GG TOV
KOTAOKEUaoTr, EMedn exelva evbéxetal va ival emikivouva.

+ TPOKeIPEVOU va amo@euxBoly Ot NAEKTPIKEG EKKEVWTEL, piny BUBiCeTe To kahwdio,
TO PEUMATOSOTN OUTE Kat OA Tr) GUOKEUT OTO VEPO.

va PmAOKAPOUV TO LNXAVIOHO TNG PPUYAVIEPAG.

+ Mnv xpnolpOTOIE(Te TN CUOKeUr av :

- 1) 6UKeun SloB¢ETel ENaTTWUATIKO 1 XOAAOLEVO KAWL,

- I GUOKEUN €xel MEOEL kal Tapouolalel opatég BAABEG 1y opaldata Aemoupyiac.

Y& KGBe MePITTWON, N OUOKEUR TIPEMEL val amooTalel OTO TANCIEOTERD KEVTPO

0EPPIC, TPOKEILEVOL Va anoTparTel kaPe kivouvog,

YupBouheuteite Ty eyyunon.

+Av 10 ka0 TPOPOSOTNANG Exel (npia, mpémel va avtikataotabel amd Tov
KOTQOKEUOOTr, TNV urnpeaia aépPIg Tou 1y eGouciodotnéva GTopa, POKEIUEVOU
va arotpanei évag kivouvoc,

«Mnv a@rivete To KaADSIO VO KPEUETAL OTO KEVO 1 va QKOUUMAE OE KAUTEG
EMOAveleC.

«Na XpnOILOTIOIE(TE T OUOKEUT HOVO Péoa OTO OTiTL. ATIOEVYETE TOUG UyPOUC
XWPOUC.

« Mnv TonoBeteite Tn ppuyaviépa oag ENdvw ot (E0TEC EMPAVEIEG, OUTE KAt KOVTA OF
£V0LKQUTO POUPVO.

« MV KOAUTTTETE TN OUOKEUN eV AeIToUpYel.

« To Ywpi pmopei va Kagi, EMOPEVWG, PNV XPNOIUOTIOLEITE TN GPUYAVIEPA KOVTA
1} KGTw amd UNKA o MAvouv 0KoAd QWTIA, 6TIWE Ol KoupTiveg (pdgla,
émmAa KAL),

« H ouokeun mpénet va yonatpomoleital umod eniBAedn.

« Mnv TomoBeteite TOTE XapTi, XOPTOVI 1} TAAOTIKO €A, EMAVw 1y KATw and Tn
OUOKEUN.

A- Av ouppei va avagheyolv Kamola pépn Tou TIPOIGVTOC, PNV EMIXEIPTOETE val

Ta oPrjoete pe vepo. Byahte amd v mpila Kat okemaote Ti¢ YAGYEG pe éva
Bpeypévo mavi.

« Mnv mpoomaBricete oe kaplia mepimwon va Bydhete T0 Pwli PETA To §exivnuia Tou
KUKNOU YNnaipaTog

« Mnv XPnOILOTOIETe T @PUYaVIERT WG TNy BEPUOTNTAC 1 YIA OTEWWLC.

« Mnv yonotomoleite T @puyavIEPA Yia va PROETE, va (0TAVETE 1) va amoyueTe
KATEYUYLEVA TOOPIA.

« Mnv XpnotoTOLE(TE TN GUOKEUH TAUTGXPOVA yia TO Yrioiuo Pwiiov kat To (éotapa
(PTOOKEUOOUATWY (QvEhoya pe TO HOVTERD).

«To petoMiké umootipiypa eivat oAD (eatd. Mnv To ayyilete. Xpnolpomoteite
yavria iy pa haBida yia Ywpt.

«[la ™ owvtrpnon, pnv xenotomoleite SiaBWTIKA TPoioVTa (\eukavTIKa pe Bdon
™ 0680, TPGIOVTA GUVTHPENONG LETAMWY, Y\wpivn KATT), 0UTE LETAMIKA epyaleia
0UTE 0KANPG 0POoLYYApIa OUTE YUGNOTIKA SlaNdpaTa.

« 10 TIC CUOKEVES e LETOMKT GIaKOONGN © UV XPNOILOTIOLE(TE €18IKG TpoiovTa
OUVTAPNONG Y PETAMa (avoeidwra, XaAkd KATT), ahAG éva amahd mavi pe éva
kaBaploTiko yia Tlapia.

« H ouokeur oag oxeSIA0TNKE QMOKAEITTIKA YIa OIKIKT] XPr0N. +Aev OXeSIA0TNKE yia
vl YpnotoToinBe oTIC MOPAKATW TEPITTWOEL, Ot OTIOIEG Gev KOAUTTTOVTAL o TV
£yyunon:

-2¢ Kou(iveg mou mpoopifovTal yia TO TPOCWITKG KATAOTNHATWY, YPaeiwv Kat
MWV EMaYYENLATIKIV XDPWV,

- X aypokTiuata,

- A6 Toug mehareg Eevodoyeiwv, Eevivv kathormiv epBaMOVTWY e xapakTrpa
@ogeviag,

- 2e mepiBaMovTa Timou Swuatiov Evivuv.

'NAZTE MPOXEKTIKA AYTEZ TIZ OAHTIEX

hi¢

B A\¢ ouppeTéxOUpE OTNV ipooTacia Tou miepiBaNhovtog!

@ H ouokeur] oag mepiéxel TOAG aEloMOINGILA fy AVAKUKANDOILA UNKG.

2 AnoBéote v ot éva onpelo GidBeong yia va mpaypatonoinBei n eneepyacia
mne
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BEZPECNOSTNI POKYNY

BEZPECNOSTNI OPATRENI:

e Tento pristroj neni uréen k tomu, aby fungoval ve spojeni s
externim Casovym spinatem nebo se zvldtnim dalkové
ovladanym systémem.

oV zajmu vasi bezpecnosti je tento pistroj ve shodé s
pouZzitelnymi normami a predpisy (Smérnice o nizkém napéti,
Elektromagnetické kompatibilité, Materidlech v kontaktu
s potravinami, Zivotnim prostredi...).

o V souladu s vyhlaskou CSC ze dne 02/12/04 je tento vyrobek

zdvihu chleba od vypinaciho clanku elektrického napéjeni.

o Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovidé napéti uvedenemu na
pfistroji (pouze pro stfidavy proud).

o Pokud bude pfistroj pouzivan v jiné zemi, nez v zemi, kde byl
zakoupen, nechejte jej vzhledem k velkému poctu platnych
norem zkontrolovat autorizovanym  servisnim  stfediskem (viz
piilozeny seznam).

o Zkontrolujte, zda je elektricka instalace v souladu s platnymi
normami a je-li mozné pouzit ji k napajent piistroje uvedeného
piikonu.

o Pfistroj pfipojujte vzdy do uzemnéné zasuvky.

e Pouzivejte pouze prodluzovaci $ndru v dobrém stavu, s
uzemnénou zastrckou a s vodicem, jehoz prifez je shodny s
priezem vodice, dodaného s vyrobkem.

OCHRANA PRED URAZY V DOMACNOSTI
PFi pouzivani elektrickych pifstrojii je zapotebi dodrzovat urcita
pravidla, a to obzvlaste:

y  copiiar [0

e Pozorné si prectéte tento navod k poutziti a presné dodrzujte
uvedené pokyny pro pouzivani.

e Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby byl bez pomoci a bez
dozoru pouzivén détmi nebo jinymi osobami, kterym jejich
fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti brani pouzivat piistroj
naprosto bezpecné.

* Toustovac musf byt pfi pouzivani vzdy ve vzpfimené poloze, nikdy
ne polozen na strané nebo naklonén vpred ¢i vzad.

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nddobka na drobky na
svém misté.

/\e Pravidelné odstranujte drobky z dvifek a z nadobky.

e Kdyz pfipojujete nebo odpojujete pfistroj, musi byt packa
ovlddani posuvné casti v horni poloze.

o Nefunguije-li pfistroj fadnym zplisobem, okamZité jej odpojte.

o Nepouzivate-li pristroj nebo hodléte-li jej Cistit, odpojte jej. Pred
&isténim nebo pred uklizenim pfistroje jej nechejte vychladnout.

o Zlstanou-li po skonceni prace mezi mfizkami zaklinéné kousky
chleba, pfistroj odpojte a pred vynétim chleba pockejte, nez
piistroj vychladne.

* PouZivejte stabilni pracovni plochu chrénénou pfed stfikajici
vodou a v Zadném piipadé ne ve vyklenku, ktery je soucasti
vestavéné kuchynskeé linky.

o Pfivodni 3i0ru ani zéstrcku neskladujte uvnitf pfistroje mezi
mfizkami.
* Piistroj neodpojute tahdnim za privodni $fidru.
o Béhem pouzivani pfistroje jej neprendsejte ani nedavejte na jiné
misto.
/N Tento pfistroj nesmi byt obsluhovan lidmi (véetné déti) se
snizenou télesnou, motorickou nebo dusevni schopnosti nebo
lidmi nezkusenymi ¢i neznalymi, s vyjimkou pfipadu, kdy tito lidé
konaji pod dozorem osoby odpovédné za jejich bezpecnost,
nebo je odpovédné osoby pouci o pouzivani pfistroje.
A * Dbejte na to, aby si s pristrojem nehraly déti.
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N

vybaven mechanickym zafizenim umoziiujici odpojit systém /1\

TYTO POKYNY PECLIVE USCHOVEJTE

o Pistroj pouzivejte pouze v domacnosti. Nenechévejte jej ve
vihkém prostredi.

o Nikdy nenechavejte pfistroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast
pii prvnim pouZiti nebo pfi zméné jeho nastaveni.

o Pristroj pouzivejte pouze tomu Gcelu, ke kterému je urcen.

o Béhem pouzivani pristroje se nedotykejte kovovych nebo horkych
Casti pristroje; pouzivejte vzdy drzadla a ovladaci tlacitka.

o K toustovaci nepridavejte piislusenstvi, které nebylo doporuceno
vyrobcem; mize to byt nebezpecné.

o Neopékejte potraviny, které by se mohly v toustovaci roztéci
(vyrobky s polevou); mohlo by dojit k poskozeni pFistroje
nebo k riziku pozaru.

* Neopékejte malé kousky chleba nebo drobného peciva.

Ao Do pristroje nevkladejte pilis silné platky chleba, které by

mohly mechanismus toustovace zablokovat.

o Pfistroj nepouzivejte, pokud:

- mé porusenou privodni $naru;

- Spadnul-li pfistroj na zem a jsou-li na ném viditelna poskozeni nebo

nefunguje-li normélnim zplisobem. V téchto piipadech musi byt

piistroj zaslan do nejblizsiho autorizovaného servisniho strediska, aby
se zamezilo jakémukoli nebezpedi. Prostuduijte si zarucni podminky.

o Je-li napdjeci nira poskozend, smi ji vymenit pouze vyrobce, jeho
servisni stfedisko nebo odpovidajicim zpisobem kvalifikovana
osoba, aby se predeslo moznému nebezpedi.

* Toustovac nepokladejte na horkou plochu ani pobliz horké trouby.

o Nezakryvejte pfistroj béhem jeho provozu.

o Chléb se muze spalit a proto je nutno umistit pfistroj mimo
dosah zaclon a dalSich hoflavych materialti (policky, nabytek...).

o Pristroj musf byt pouZivan za dohledu.

o Nikdy nepokladejte na pfistroj, pod néj a dovnitf pfistroje papir,
karton nebo plastové predméty.

* Dojde-i ke vzniceni nékterych casti pfistroje, nikdy se je nepokousejte
uhasit vodou. Pfistroj odpojte a plameny uhaste vihkym hadrem.

o Nikdy se nepokousejte vyndat chléb, je-li toustovac zapnuty.

o Toustovac nikdy nepouzivejte jako zdroj tepla nebo k suseni.

* Nenechte pfivodni $ndru viset pres okraj pracovni plochy a
nedovolte aby se dotkla horkého povrchu.

o Toustova¢ nepouzivejte k peceni, grilovani, ohfivani nebo
rozmrazovani zmrazenych potravin s vyjimkou peciva.

o Pistroj nepouzivejte soucasné k opékani chleba a k ohfivani
cukrarskych vyrobki.

o Nepouzivejte pfistroj soucasné na opékani chleba a ohfivani
sladkého peciva. Podle typu.

e Kovovy podstavec je velmi horky. Nedotykejte se jej. Pouzivejte
rukavice nebo klesté na pecivo. Podle typu.

o Pii provadéni Udrzby nepouZzivejte agresivni vyrobky (Cistice na
bézi sody, vyrobky na adrzbu kovd, roztok louhu), ani kovové
kuchyriské nastroje, houbicky s drsnou plochou, ani dréténku.

o Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouZivejte prostredky
specializované na Gdrzbu kovli (nerezovych materialti nebo médi),
nybrz mékky hadr navihceny v Cisticim prostfedku na myti oken.

e Tento pristroj je urCen vyhradné pro pouziti v domacnosti. Neni
urCen pro pouziti v nasledujicich pfipadech, na které se
nevztahuje zaruka:

- Pouzivani v kuchyniskych rozich vyhrazenych pro personal v
obchodech, kancelarich a v jiném profesionalnim prosted,

- Pouzivani na farméch,

- Pouzivani zékazniky hotelt, moteld a jinych zaffzeni ubytovaciho typu,

- Pouzivani v pokojich pro hosty.

)i

B Podilejme se na ochrané Zivotniho prostiedi!

@ V& pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné
materialy.

O Svéfte jej sbérmnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stredisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zptisobem.



BEZPCNOSTNE POKYNY

BEZPECNOSTNE OPATRENIA:

o Tento spotrebi¢ nie je urceny na zapinanie pomocou externych
spinacich hodin, alebo oddeleného externého ovladania.

o Pre vasu bezpecnost je tento spotrebic v sulade s platnymi
normami a pravnymi predpismi (Smernica o nizkom napiti,
o elektromagnetickej kompatibilite, predmetoch v kontakte
s potravinami, o Zivotnom prostredi...).

o Tento vyrobok je v silade s oznamom CSC z dna 02.
decembra 2004 vybaveny mechanickym systémom
umoziujucim odpojenie systému, ktory vytlaca chlieb, od
clanku prerusujticeho elektrické napajanie.

o Skontrolujte, ¢i napétie v sieti zodpoveda napétiu uvedenému
na pristroji (iba pre striedavy prad).

o Pokial bude pristroj pouzivany v inej krajine, ako v krajine, kde
bol zakdpeny, nechajte ho vzhladom k velkému poctu platnych
noriem skontrolovat autorizovanym servisnym strediskom (vid'.
prilozeny zoznam).

o Skontrolujte, ¢i je elektrickd instalacia v stilade s platnymi normami a ¢i
je mozné ju pouzit k napéjaniu pristroja s uvedenou velkostou prikonu.

o Pristroj pripajajte vzdy do uzemnenej zasuvky.

o Pouzivajte iba predlzovaciu 3ndru v dobrom stave, s
uzemnenou zastrckou a s vodicom, ktorého prierez je aspon
zhodny s prierezom vodica, dodaného s vyrobkom.

OCHRANA PRED URAZMI V DOMACNOSTI
Pri pouZivani elektrickych pristrojov je treba dodrzZiavat urcité
elementarne pravidlg, a to obzvlast:

€O ROBIT:

e Pozorne si precitajte tento nédvod na pouZzitie a presne
dodrziavajte uvedené pokyny pre pouzivanie.

o Pristroj musi byt za kazdej okolnosti postaveny do zvislej polohy;
nesmie byt poloZeny, nakloneny alebo postaveny obrétene.

o Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i je nddobka na odrobinky
na svojom mieste.

&o Pravidelne odstranuijte odrobinky z dvierok a z nadobky.

* Hriankova musf by pri pou vani v dy vo vzprimené polohe,
nikdy nie polo en na strane alebo naklon nvpred ivzad.

e Ked" pripdjate, alebo odpajate pristroj, musi byt tlacidlo
ovlddania posuvnej Casti v hornej polohe.

o Ak nefunguje pristroj riadnym sposobom, okamzite ho odpojte.

o Ak nepouzivate pristroj, alebo ho chcete Cistit, odpojte ho. Pred
Cistenim, alebo pred uschovanim pristroja, ho nechajte vychladnit.

o Ak zostan( po skonceni prace medzi mriezkami zachytené ksky
chleba, pristroj odpojte a pred vybranim chleba pockajte na to,
aby pristroj vychladol.

o Pouzivajte stabilnt pracovn plochu chranent pred striekajlicou
vodou a v Ziadnom pripade nie vo vyklenku, ktory je si¢astou
kuchyne.

CO NEROBIT:

o Privodnd $ndru ani zastréku neskladuite vo vndtri pristroja medzi
mriezkami.

o Pristroj neodpajajte tahanim za privodnd $ndru.

e Pocas pouzivania pristroja ho neprendsajte, ani nedéavajte na iné
miesto.

Ao Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré
maji znizend fyzickd, senzorickd alebo mentalnu
schopnost, alebo osoby, ktoré nemaji na to skdsenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha
osoba zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo za to,
Ze ich vopred poudi o pouzivani tohto pristroja.

o Dozerajte na deti, aby ste si boli isty, Ze sa s tymto
pristrojom nehraju.

o Pristroj pouZzivajte iba v domacnosti. Nenechévajte ho vo
vihkom prostredi.

o Nikdy nenechavajte pristroj pracovat bez dozoru; to plati
obzvi&st pri prvom poutZiti, alebo pri zmene jeho nastavenia.

o Pristroj pouZivajte iba na Gcely, na ktoré bol vyrobeny.

o Pocas pouzivania pristroja sa nedotykajte kovovych, alebo hordcich
Casti pristroja; pouzivajte vzdy drZadld a oviddacie tlacidla.

e Ku hriankovacu nepridavajte prislusenstvo, ktoré nebolo
doporucené vyrobcom; méZze to byt nebezpecné.

» Neopekajte potraviny, ktoré by sa mohli v hriankovaci
roztiect (vyrobky s polevou); mohlo by déjst k poskodeniu
pristroja, alebo k riziku poziaru.

¢ Neopékajte malé kisky chleba alebo drobného peciva.

¢ Do pristroja nevkladajte prilis silné platky chleba, ktoré by
mohli mechanizmus hriankovaca zablokovat.

o Pristroj nepouZzivajte, pokial

- Mé porusend privodnu $ndry;

- Ak spadol pristroj na zem a st na fiom viditelné poskodenia,
alebo nefunguje normélnym sposobom. V tychto pripadoch
servisného  strediska, aby sa zamedzilo akémukolvek
nebezpecenstvu. PreStuduite si zarucné podmienky.

¢ Ak je napatovy kabel poskodeny, je potrebné, aby ho
vymenil vyrobca, jeho zékaznicky servis alebo osoby s
podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

o Hriankovac neklad'te na hordicu plochu, ani do blizkosti hordicej rdry.

o Pristroj pocas jeho fungovania neprikryvaijte.

e Nenechajte privodni kabel visiet pres okraj pracovné plochy a
nedovolte aby sa dotekala horticeho povrchu.

e Chlieb moze zacat horiet, takze pristroj nepouzivajte v
blizkosti zaclon alebo inych horlavych materialov (policky,
nabytok...) a ani pod nimi.

o Pristroj pouZivajte pod dozorom.

e Nikdy nekladte na pristroj, pod neho a dovnitra pristroja
papier, kartén, alebo predmety z plastu.

o Ak dojde k vznieteniu niektorych casti pristroja, nikdy sa ho
nepokusajte uhasit vodou. Pristroj odpojte a plamene
uhaste vihkou handrou.

o Nikdy sa nepokusajte vybrat chlieb, ak je hriankovac zapnuty.

o Hriankovac nikdy nepouzivajte ako zdroj tepla, alebo na susenie.

o Hriankoval nepouZzivajte na pecenie, grilovanie, ohrievanie,
alebo rozmrazovanie zmrazenych potravin.

o Pristroj nepouZzivajte sticasne na opekanie chleba a na ohrievanie
cukrarskych vyrobkov.

o NepouZivajte pristroj sti¢asne na opekanie chleba a zohrievanie
sladkého peciva. Podla typu.

e Kovovy podstavec je velmi horky. Nedotykajte sa ho. PouZivajte
rukavice alebo Klieste na pecivo. Podla typu.

o Pri vykonavani drzby nepouZivajte agresivne vyrobky (Cistice na
béze s6dy, vyrobky na ddrzbu kovov, roztok Iihu), ani kovové
kuchynské néstroje, $pongie s drsnou plochou, ani drétenku.

e Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouZivajte prostriedky
3pecializované na tdrzbu kovov (nerezovych materialov alebo medi),
lez makk( handru navihcend v Cistiacom prostriedku na mytie okien.

* Tento pristroj je urceny vyhradne na doméce pouZitie. Nesmie
sa pouzivat v nasledujlcich pripadoch, ktoré zaruka nepokryva:

- v kuchynskych kitoch vyhradenych pre personél v obchodoch,
kancelariach a v inych profesionalnych priestoroch,

- na farméach,

- nesm ho pouZivat klienti hotelov, motelov a inych priestorov,
ktoré maju ubytovaci charakter,

- v priestoroch typu , hostovské izby”.

TIETO POKYNY STAROSTLIVO USCHOVAJTE

54

mmmm Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!
® Va3 pristroj obsahuje Cetné materialy, ktoré mozno
zhodnocovat alebo recyklovat.
< Zverte ho zberne surovin alebo v krajnom pripade zmluvnému
servisnému stredisku, aby bol patri¢ne spracovany.
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7 Za ¢ Ne haszndlion a kenyérpiritéhoz a gyarté dltal nem javasolt
BIZTONSAGI ELOIRASOK kiegészitd alkatrészeket, mert az veszélyes lehet.

FONTOS FIGYELMEZTETESEK: Ao Ne piritson olyan kenyeret, amely levet ereszthet (fagyasztas

o Akésziilék nem alkalmas kiilsG iddzit6vel vagy kiilsnallo tavvezérls utan) vagy belefolyhat a piritoba, mert ez kart tehet a
rendszerrel valé miikodtetésre. késziilekben vagy tiizveszélyes lehet.

/\¢ Az On biztonsaga érdekében ez a termék megfelel a hatélyban /1\ Ne tegyen a készillékbe til vastag kenyérszeleteket, amelyek
lév6 szabalyozasoknak (Kisfesziiltségre, Elektroméagneses elronthatjak a kenyérpirité mechanikéjat.
Kompatibilitasra, Elelmiszerrel ~ érintkezé ~anyagokra, ¢ Ne hasznalja a késziléket :
Kornyezetvédelemre stb. vonatkozo iranyelvek). - ha megrongalodott a kabel, o .

o A CSC 02/12/04i eldirésa szerint a késziilék, olyan mechanikai -ha a készillék leesett, és szemmel lathatdan megsérilt vagy
megoldassal késziilt, hogy a kenyér kidobé szerkezete, a pirit6 rendellenesen mikadik. Ezekben az esetekben a késziléket el kell
rész és az elektromos ellatd egység kiilonvalaszthatok. juttatni a legkozelebbi markaszervizbe a veszély elkerilése

o Ellendrizze, hogy a hélzati fesziiltség megegyezik-e a készliléken érdekében. Olvassa el a jotallasi jegyet. L
feltiintetett feszltséggel (kizérélag valtoaram). * Minden veszély elkeriilése végett a meghibasodott tapkabelt csak

o Mivel az egyes orszagokban kiilonbéz6 szabvanyok vannak a gyartd, a hivatalos szerviz, illetve egy megfelelden szakképzett
érvényben, ha a késziiléket més orszagban hasznaljak, mint ahol szemely cserélheti ki. o o
vésaroltak, meg kel vizsgaltatni egy engedéllyel rendelkezs ~ © Nedllitsa a kenyérpiritot meleg feliletre és meleg siitG kizelebe se.
szervizel (Id. a mellékelt listat). o A késziiléket mikodés kozben ne takarja le.

* Gy6z6djon meg réla, hogy az elektromos halézat megfelel-e az /N\e A kenyér meggyulladhat, ezért a késziiléket nem szabad
érvényben 1év8 szabvényoknak, és teljesitménye elegendé-e az hﬁszn/alm fuggonygk kozeleb_en, vagy mas gyulékony anyag
adott teljesitményi készilék mikodtetéséhez. kozelében (polc, bitor,...) feliigyeletet igényel.

o A késziiléket mindig csak féldelt dugalira csatlakoztassa. o A készliléket csak felligyelet alatt szabad hasznéini. o

o Csak j6 allapotban IévG, foldelt hosszabbitét hasznljon, amelynek @ Soha ne tegyen papirt, kartont vagy mdanyaglapot a készillék
a kabele legalabb olyan mindségd, mint a késziilék sajat kabele. belsejébe, tetejére vagy ala. o o

o Ha a termék meggyulladna, sose probalja vizzel oltani. A késziiléket

HAZTARTASI BALESETEK MEGELAZESE aramtalanitsa és oltsa el a langokat egy nedves ruhaval.

Elektromos késziilékek Uzemeltetésekor be kell tartani néhany . Soha ne prébalja meg kivenni a kenyeret, ha a piritasi ciklust mar

alapvet6 szabalyt. Pl. : beinditotta.

o Ne hasznalja a kenyérpiritot héforrasként vagy szaritasra.

. o Ne hasznélja a kenyérpiritot siitésre, grillezésre, melegitésre vagy
MIT TEGYEN : mélyhditott ételek kiolvasztasara.

o Figyelmesen olvassa el, és tartsa be az 6sszes hasznélati utasitast. e Ne haszndlia a készilléket egyidejleg kenyérpiritasra és
o Akésziiléket mindig a talpara dllitva kell hasznélni, soha nem fekvé péksiitemények melegitésére (medelltol figgden).
vagy délt helyzetben, illetve fejel lefelé. o Ne haszndlja egyidejlileg a késziiléket kenyér piritasara és a
e Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a morzsatalca a helyén péksiitemények felmelegitésére. Bizonyos tipusoknal. -
van-e. * A fém tart6 igen forro. Kerilie el a megérintését. Hasznalja a
o Rendszeresen tavolitsa el a morzsat a pirité aljzatabol és konyhakesztytket vagy egy kenyérfogo csipeszt. Bizonyos
morzsatalcabol. tipusoknal. . . . , )
o Az emel§ szerkezet kapcsologombjanak felemelt allapotban kell  © A tisztitashoz ne hasznaljon semmilyen agressziv terméket (szoda
lenni a késziilék be- és kikapcsolésakor. alapl mardszereket, fémek tisztitasara szolgalé termékeket,
o Rendellenes m(ikidés esetén kapcsolja ki a késziiléket. kifehérit6t stb.), fémbdl késziilt eszkozoket, fémszivacsot, vagy
o Ha a késziiléket nem hasznalja, illetve ki akarja tisztitani, kapcsolja ki. érdes felilet( szivacsot. ) .
oHa a haszndlat végén a kenyérszeletek a racsok kozott — ® A fémdiszitéssel rendelkezG készilékek esetén: Ne haszndljon a
maradnanak, kapcsolja ki a késziiléket, vérja meg, amig lehdl és fémek (inox, réz...) tisztitasara szolgalo kiilonleges termekeket, csak
uténa vegye ki a kenyeret. egy puha rongyot, ablakok tisztitdsdra szolgalé szerrel
o Stabil, a vizcseppek réfroccsenésétél védett munkafeliiletet megnedvesitve. o 3
hasznaljon, semmi esetre se hasznaljon beépitett konyhafiilkét. e Ez a késziilék kizérolag haztartdsbeli hasznélatra alkalmas. Nem

alkalmas az alabbiakban felsorolt hasznélatokra, amelyekre a

- Boltok, irodak és egyéb munkahelyek alkalmazottak szémara

* Ne tarolja a kabelt vagy a csatlakozddugot a késziilék belsejében a fenntartott konyhdiban térténd hasznalatra,

racsok kozott. - Gazdasagokban torténd hasznalatra,
o Ne hiizza ki a csatlakozédugét a halézatbdl a kabelnél fogva. - Hotelek, motelek és egyéb szdllashelyek tigyfelei altali hasznalatra,
o Hasznélat kézben ne vegye kézbe és ne mozgassa a késziléket. - Vendégszobakban tértend hasznélatra.

&' A késziiléket nem hasznalhatjak korlatozott fizikai, érzékelési

vagy szellemi képességekkel rendelkezé személyek (beleértve
a gyerekeket is), valamint olyan személyek, akik nem
rendelkeznek a késziilék hasznalataval kapcsolatos
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan
személyekre, akik a biztonsagukeért felelGs személy feliigyelete
mellett dolgoznak, vagy akikkel a felelds személy el6zetesen
ismertette a késziilék hasznalatara vonatkoz6 utasitasokat.
¢ Ugyeljen arra, hogy a késziilékkel gyerekek ne jatszanak.

* Csak éplletben haszndlja a készliléket. Kerlije a nedvességet. ® Az On terméke értékes (jrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
oA késziléket mikodés kozben ne hagyja felligyelet nélkl, © Kérjuk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt
kiilénGsen az elsé szeletek piritasakor, illetve ha valtoztatott a gyjtdhelyen.

bedllitason.

o A késziiléket ne hasznalja rendeltetésétdl eltéré modon.

o Haszndlat kozben ne nydljon hozzd a késziilék fém vagy
felmelegedett részeihez.
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ZASADY BEZPIECZENSTWA

WAZNE WSKAZOWKI:
o Urzadzenie to nie powinno by¢ uruchamiane za pomoca
zewnetrznego zegara ani przez oddzielny system zdalnego

sterowania.
Ao Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi
obowiazujacych  norm i  przepiséw  (Dyrektywy

Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, Materialy bedace w kontakcie z
zywnoscia, normy srodowiskowe...).

¢ Zgodnie z opinia wydana przez Komisje Bezpieczenstwa
Konsumentow (CSC) z dnia 02/12/04, produkt ten zostat
wyposazony w mechanizm umozliwiajacy niezalezne
dziafanie systemu wyrzucania pieczywa oraz wylacznika
zasilania elektrycznego.

o Nalezy upewniC sie, czy napiecie w sieci odpowiada napieciu
wskazanemu na urzadzeniu (wyfacznie prad przemienny).

o W zwiazku z duza réznorodnoscia obowiazujacych norm, jezeli
urzadzenie jest uzywane w kraju innym, niz kraj zakupu, powinno
zosta zweryfikowane przez autoryzowany serwis techniczny
(patrz: zataczona lista).

o Nalezy sie upewni¢, czy instalacja elektryczna jest zgodna z
obowiazujacymi normami i wystarczajaca do zasilania urzadzenia
o danej mocy.

o Urzadzenie nalezy wiaczac tylko do gniazdka z uziemieniem.

o Nalezy uzywac wylacznie przediuzaczy w dobrym stanie, z uziemieniem i o
parametrach nie gorszych niz kabel zasilajacy dostarczony z urzadzeniem.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W DOMU:
Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy przestrzegac
kilku podstawowych zasad, a szczegdlnie:

o Dokfadnie przeczytac instrukcje obstugi i przestrzegac wszystkich
zalecen dotyczacych uzytkowania sprzetu.

o Umiesci¢ urzadzenie w pozycji stojacej, nigdy lezacej, pochylonej
czy odwroconej.

o Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy szufladka na okruchy jest
na swoim miejscu.

o Regularnie usuwac okruchy z tacki lub szufladki na okruchy.

¢ Podczas wiaczania i wylaczania urzadzenia dzwigienke do
opuszczania i unoszenia tostow ustawi¢ w pozycji uniesionej.

o Wyfaczy¢ urzadzenie z sieci, jezeli wystapita jakakolwiek
nieprawidtowos¢ w jego dziataniu.

o Wylaczy¢ urzadzenie z sieci, gdy nie jest uzywane i przed
przystapieniem do jego czyszczenia. Gdy chcemy wyczysci¢ lub
schowac toster, trzeba poczekac, az wystygnie.

o Jezeli po zakonczeniu opiekania tosty zaklinuja sie w koszyczku,
przed ich wyciagnieciem nalezy wyfaczy¢ urzadzenie i poczekac,
az wystygnie.

o Urzadzenie nalezy umiesci¢ na stabilnym blacie i chroni¢ przed
zamoczeniem. Nie obudowywa¢ meblami kuchennymi.

o Nie wolno wkfada¢ kabla zasilajacego ani wtyczki do Srodka
urzadzenia, pomiedzy kratki koszyczka na tosty.

o Nie nalezy ciagna¢ za kabel zasilajacy w celu wytaczenia urzadzenia.

o Nie przenosic ani nie przesuwac urzadzenia podczas jego pracy.

o Urzadzenie to nie jest przewidziane do uzytku przez osoby
(réwniez dzieci) o ostabionej sprawnosci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej lub tez przez osoby pozbawione odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze znajduja sie one pod
nadzorem os6b odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo lub
jesli moga uzyska¢ od nich uprzednio instrukcje dotyczace
sposobu uzytkowania tego urzadzenia.

&o Szczegdlna uwage nalezy zwracac na dzieci, aby mie¢ pewnos¢,
Zze nie bawia sie one urzadzeniem.

A

Ao Nie wktada¢ do tostera zbyt duzych kromek chleba, gdyz

o Nie uzywac urzadzenia na zewnatrz i unika¢ wilgotnych miejsc.

o Nie zostawiaC wiaczonego urzadzenia bez nadzoru, zwtaszcza w
przypadku kazdej pierwszej serii tostow lub po zmianie ustawien
tostera.

o Nie uzywac urzadzenia do innych celdw, niz okreslone przez
producenta.

o Nie dotyka¢ metalowych lub rozgrzanych czesci urzadzenia
podczas jego pracy — nalezy korzystac z uchwytéw.

 Nie montowac akcesoriow nie zalecanych przez producenta, ze
wzgledu na potencjalne zagrozenie.

o Nie opiekac pieczywa, ktore moze sie stopic (z polewa) lub
sptynac do tostera, gdyz moze to spowodowac uszkodzenie
sprzetu lub wywofac pozar.

moga one zablokowa¢ mechanizm.

o Nie uzywac urzadzenia, w przypadku, gdy:

- doszto do uszkodzenia kabla zasilajacego,

- toster upadt i ma widoczne uszkodzenia lub dziata nieprawidtowo. W
kazdym z tych przypadkow nalezy odda¢ urzadzenie do najblizszego
autoryzowanego serwisu, w celu unikniecia zagrozed stwarzanych
przez uszkodzony sprzet. Sprawdzi¢ gwarancje urzadzenia.

o W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢
wymieniony u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby

o réwnowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

o Nie stawiaC tostera na rozgrzanych powierzchniach ani zbyt

blisko goracych urzadzen (kuchenka, piecyk...).

o Podczas pracy urzadzenie nie moze by¢ przykrywane.

Ao Chleb moze by¢ bardzo goracy, dlatego tez urzadzenie nie

moze by¢ uzywane w poblizu lub pod zastonami lub innymi
materiatami fatwo palnymi (regaty, meble).

o Urzadzenie musi byc uzywane pod nadzorem.

o Nie kfasc papieru, tektury lub plastiku na, pod lub w $rodku urzadzenia.

o W przypadku, gdy zapali sie ktorakolwiek z czesci tostera, nie wolno
gasi¢ jej woda. Wytaczy¢ urzadzenie i zdusic ogien wilgotna tkanina.

» Nie wyjmowac pieczywa w trakcie opiekania.

o Nie uzywac tostera do ogrzewania lub suszenia.

o Nie uzywac tostera do gotowania, pieczenia, odgrzewania lub
rozmrazania zamrozonych potraw.

o Nie uzywac urzadzenia do jednoczesnego opiekania chleba i
odgrzewania stodkiego pieczywa.

o Nie uzywac urzadzenia do réwnoczesnego opiekania chleba i
podgrzewania butek. Zaleznie od modelu.

¢ Wspornik metalowy jest bardzo goracy. Nie nalezy go dotykac.
Uzywac rekawice lub szczypce do chleba. Zaleznie od modelu.

o Do konserwacji nie nalezy uzywaC produktow agresywnych (Srodki
czyszczace na bazie sody, produkty do konserwacji metali, Srodki na bazie
chloru, itp.) oraz przyrzadow metalowych, gabek sciernych lub skrobakow.

o Urzadzenia z dekoracja metalowa: Nie uzywac specjalnych
produktéw do konserwacji metalu (stal nierdzewna, miedz...),
tylko miekkiej Scierki ze Srodkiem do mycia okien.

¢ Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie jest przeznaczone do uzytku w nastepujacych sytuacjach,
nieobjetych gwarancja:

- Kaciki kuchenne dla pracownikéw w sklepach, biurach i innych
$rodowiskach zawodowych,

- Fermy,

- Uzytkowanie przez klientéw hoteli, moteli i innych obiektéw o
charakterze mieszkalnym,

- Obiekty typu "pokoje goscinne'.

o Nie nalezy go umieszcza¢ z innymi odpadami komunalnymi.

PROSZE ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

hid

BN Bierzmy czynny udziat w ochronie Srodowiska!
® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga byc
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.
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NMPABWJIA TEXHWKW BE3OMACHOCTHU

MEPbI BESOMACHOCTU:

e 370T npubop He nMpefHas3HayeH Ans WCMoJb30BaHWUA C
BHEWHNM TalMepoM W He YNpaBnsieTca OTAEeNbHOW
CUCTEMON AMCTaHLMOHHOrO YPaBNEHNS.

o B uensx Bawueii Ge3onacHoCTV AaHHbI NPUGOP COOTBETCTBYET
CYLECTBYIOLUMM HOPMaM U npasunam (HopmatuBHble aKTbl,
Kacalolmecs: HU3KOro HanpsXeHWUs, 3NeKTPOMarHWUTHOI
COBMECTUMOCTH, MaTepuanoB, COMPUKacaloWmxXca C
npoayKTamm, OXpaHbl OKpYXXatoLLiei cpeppl....)

&- B cooTtBeTcTBMM C pekomenpaumeii CSC ot 2/12/04 r.,
AaHHbIA NPUGOP MMEEeT MEXaHWYECKYI0 KOHLenuuio,
NO3BONAIOLLYI0 Pa3beAUuHATb CUCTEeMY BbiTaNlKUBAHUA
TOCTOB U 3/1IEMEHT OTKJIIOYEHUS ANEKTPONUTAHUS.

o YBeauTech, YTO HaNpsKeHUe CeTM COOTBETCTBYET HAMPSKEHUIO,
yKasaHHOMY Ha annapare (TONbKO NepemMeHHbIN TOK).

o YuuTbiBasi pasHooOpasve AEeiCTBYIOLLMX HOPM, €Cn anmapat
MCNOMb3YeTCd He B CTpaHe, rae OH Obin KynnieH, NnpoBepbTe ero B
aBTOPV30BAHHOM CEPBICHOM LIEHTPE (CM. Mpuiaraembii Clincok).

o YBeauTech, YT ANeKTPOYCTaHOBKA COOTBETCTBYET [ENCTBYIOLLIM
HOpMaMm 1 IOCTaTOYHa 1S NMUTAaHWS annapata 370 MOLLHOCTY.

© Annapart BcerAa AOMKEH BKIIOYATLCS B PO3ETKY C 3a3eMNEHNEM.

o /lcnonb3yiiTe TOMbKO MCMPABHBIA YAJMHUTENb, C PO3ETKON C
3a3eMJIEHNEM W LLIHYPOM MUTAHMS, CE4EHNEM He MeHbLLIe CeHeHns
LLHYpa annaparta, BXOASLLEero B KOMMIEKT NOCTaBky annapara.

MPEAOTBPALLEHUE BbITOBbIX TPABM
Mpy MCMONb30BAHUN SNEKTPUYECKUX annapaToB HeoBXoaMMo
c06MOAATb Psi, NEMEHTAPHBIX MPaBUIT, B YaCTHOCTH :

R

o [TONHOCTbIO NMPOYUTATH MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTaLym 1 TLIATENbHO
CrIe10BaTh NPaBMnaM nosb30BaHus.

. AnnapaT A0/KEH BCEraa CToATb B BEPTUKASIbHOM MOJIOXEHWN | HE
[I0NyCKaeTCs rOPU3OHTANbHOE, HAKJIOHHOE WK MepeBepHyToe
NONOXeHne.

o [epen, KaxabiM MCMONb30BAHUEM YOEANTECH, YTO BbIABUXHON
MOLLAOH [15 KPOLLIEK YCTaHOBMEH Ha CBOE MECTO.

&o PerynsipHo ouuwiaiite OT KpOLIEK MPOPE3N U BbIABVKHOM
NOAAOH ANs KPOLUEeK.

¢ Pyuka ynpaBneHus kapetkoi AO/MKHA HAXOAMTLCH B BEPXHEM
MONOXEHNM NPY BKITKOYEHUW UM BbIKIKOHYEHUN annapara.

o [py HencnpaBHOCTM B paboTe BbIKMIOYMTE annapar.

o OTK/I0YalTe annapart, Kora OH He UCTOb3YeTCs WK nepes, Tem,
KaK ero yopatb.

¢ [0 OKOHYaHWM LWKNA, €CiM NOMTUKW Xxneba 3acTpsinu Mexay
pewetkamu, nepen TemM, Kak vx 13B/edb, OTKIOYATE annapar u
[LLOXOMTECH, NOKA OH OCTHIHET.

¢ YCTaHaBNMBaTE TOCTEP HA  YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb,
3alLMLLEHHYI0 0T BpbIar. 3anpeLuaeTcs CTaBUTb U UCMOb30BaTh
TOCTEP BO BCTPOEHHOI KyXOHHO Mebenu.

HE QENAWTE 3TOrO :

o He yknagbiBaiite NpoBOA WM PO3ETKYy B annapate Mexay
peLueTkamu.

o He BblkNiOYaiiTe annapar, NOTsHYB 3a LWHYP.

e He nepeHocuTe W He nepemellaiiTe annapar BO BpEMS
MCNOIb30BAHNS.

o [laHHbIi 3NeKTPOnprGOp He AOMKEH UCTIONL30BATLCS NMLAMK (B
TOM 4uUcfe AEeTbMU) C OrpaHNYEHHbIMU (U3NYECKUMM,
CEHCOPHbIMW MNU YMCTBEHHbIMW BO3MOXHOCTAMU, a TaKxke
nioabMu, He WUMeKwWuX COOTBETCBYIOWEero onbiTa wWin
Heo0Xc 3HaHWA. Vi e nMua MOoryT UCnoJsb30BaTh
[laHHOe YCTPOICTBO TONMbKO Mop, HabGnopeHMemM unu nocne
nony4yeHus I/IHchyKLI,I/II7I no ero 3Kcnnkatauum OT nuu,
OTBEYAIOLLWX 32 UX 6E30MACOHCTD.

* Cnepute 3a TeM, 4TOObI A€TM He Urpam ¢ YCTPOHCTBOM.

 He vicnonb3yiite annapar BHe oM. V36eraiite BaXHbIX TOMELLEHUN.
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o He ocTaBnsiite paGoTaioLmii annapat 6e3 npucmoTpa, 0Co6eHHo
NPV KaX[0¥ NepBOi NOAXaPKE UK MPY U3MEHEHNN HACTPONKU.

o He vcnonbayiite annapar He o HasHaueHmio.

e He poTparuBaiitecb [0 METaNMYECKUX WAKM TOPSYMX YacTel
annapara Bo BpeMsi 1COo/b30BaHus.

e He poGasnsiiTe K TOCTepy akceccyapbl, He PeKOMeHLyemble
NPOV3BOANTENEM - 3TO MOXET 0Ka3aThbCsl OMaCHbIM.

o He nopxapugaiite xne6, KOTOpbIii MOXET pacTasTh (C rnasypbio) Ui
npoTeYb B TOCTEP - 3T0 MOXET MPUBECTH K NOBPEX/EHMIO UIM NOXapy.

A- He BcTaBngiiTe B annapar cnvwikom GonbLume IOMTUKM xneba

- OHM MOTYT BbI3BaTb 3aK/IMHUBaHME MEXaHU3Ma TocTepa.

 He vcnonb3yiite annapar, eciv :

- €ro LUHYP HeMCrpaBeH ;

- annapar ynan v npy 3TOM BO3HUKIM BUAWMbIE MOBPEXAEHNS W
HencnpasHoOCTY B paboTe. B kaxmom n3 aTvx CyyaeB anmnapat
[onxeH ObiTb OTNpaBneH B OAVXANLWNA  YTBEPXAEHHBIV
CepBYCHBIiA LIEHTP BO 136XaHie onacHocTh. CM. rapaHTuio.

¢ B cnyyae noBpeXaeHns 3NeKTPOLLHYPa HE MbiTaiiTeCh 3aMeHUTb
€ro CaMOCTOSTENbHO - 3TO MOXET MPUBECTW K OMacHoCTU.
O6paTuTech B aBTOPHU30BaHHbIF CEPBICHbIA LIEHTP.

o He CTaBbTe TOCTEP Ha rOPSYYI0 MOBEPXHOCTb VN CAULLIKOM 6/IM3KO
OT ropsi4en lyxoBKku.

o He 3akpbiBaiiTe Yem-nm6o paboTatoLumii npubop.

* XneG MOXeT 3aropeTbCsi, MO3TOMY He Momeluaiite npuéop
BHU3Y UNM BON3M OT 3aHABECOK W APYTUX BOCTIAMEHSIOLLMXCS
npeaMeToB (Takux, Kak nosku v apyras Me6enb).

 He ocTaensiite 683 MpucmoTpa padoTaioLLmii npuoop.

o He knagute Gymary, KapToH Wnm nnactmaccy B annapar, Ha Hero
VIV MO, Hero.

o Mpn BO3ropaHuM Kakux-nubo yacTeit anmapata He TywMTe MX
BOAOIA. Bbik/lounTe annapar v noTyLuMUTE OroHb BNAXHON TPANKON.

o He nbiTaiiteck u3sneyb x1e6 BO BpeMsi NOKapVBaHIS.

* He ncnons3yiite TOCTep B ka4eCTBE MCTOYHIKA TEMNA UMW 1 CYLLKWA.

o He mcnonb3yiTe TOCTEp ANs NPUrOTOBNEHNS, Xapku, pasorpesa
VIV pa3MOpPaxvBaHis GbICTPO3aMOPOXEHHbIX NPOYKTOB.

* He vcnonb3yiite annapat OOHOBPEMEHHO AR MOAXapuBaHus
xneba v pasorpesa cnoek. B 3aB1cMMOCTY OT MOZENM.

o He nbiTaiiTecb OfHOBPEMEHHO XapuTb xneb 1 nomorpesartb
6yno4ku. B 3aBUCMMOCTM OT MOZENN.

o MeTannuyeckas onopa CuibHO HarpeBaeTcs. He foTparvBaiiTech a0
Hee pykamu, UCIoNb3yiATe KyXOHHbIE PyKaBULIb! A LLNLB! 41 xneba.

o [Ins 41CTKV NP1BOpa 3anpeLLIAETCS CMONb30BaTb XVMIYECKY arPeCCHBHbIE
CpeqcTea (0be3xvpvBaIoLLME CPEACTBA HA OCHOBE COZbl, CPEACTBA AR
YUCTKI METANIMHECKVIX UBLENMIA, KUCAIOTY W T. 1.), @ TAKoKe METMYECKE
KYXOHHbIE TMPUHAANIEXHOCTH, XecTkie LueTkn, rybkn ¢ abpasuBHoil
MOBEPXHOCTbIO.

o [ing  npubBOPOB C METANAMYecKUMM  [EKOPATUBHBIMI [eTansmu:
3anpelyaeTcs MCnonb30BaTh CrieLManbHbie CPeacTsa g  uucTku
METAMYECKVX U3LEMMIA (4N HepxaseloLLeit cTanu, e 1 np.). Mpubop
crnefiyet 06TvpaTh MSrKOiA TPAMKOM, CMOYEHHOM CPEACTBOM A1 MbiTbSl OKOH.

¢ 3707 NpuBOP MPeAHa3HAYeH UCKMIOYUTENBHO AN [OMALUHEro
1CTOMb30BaHMS.

o OH He NpeaHa3HayeH 151 1CMONb30BaHMS B CELYIOLLMX Cy4asi,
Ha KOTOPbIE rapaHTVs He pacrpoCTPaHSeTCs, a UMEHHO:

- Ha kyxHsix, OTBELIEHHbIX [1si NEpCOHaa B MarasuHax, 61opo 1 1HOM
npodeccroHanbHol cpee,

- Ha depmax,

-TlocTosnbuamM  rOCTUHWL, MOTENEA W WHbIX  3aBEefEHWi,
npeaHa3Ha4eHHbIX /151 BPEMEHHOTO MPOXVBaHKS,

- B 3aBefieHmsx Tvina "komHaThl s rocten’”.

mmmm He 3a6biBaiiTe 06 oxpaHe okpyXxatowei cpepb!

@© Mpu un3rotoBneHnn npubopa GblaM 1CTONb30BaHbI Pa3NNYHbIE
LIeHHble 1 NOJ/IexalLLyie NOBTOPHOI nepepaboTke MaTepuab.

2 o OKOHYaHUK CpOKa rOAHOCTY HanpasbTe UX B MYyHKT cOopa
BTOPChIPbS MM XOTs Obl B COOTBETCTBYIOLUMA CEPBUCHDIIA
LIeHTP, KoTopble o6ecneyart 1x NpasubHylo 06paboTky.



NONEPEMXEHHA NOBYTOBUX TPABM

BAX/NUBI 3BACTEPEXXEHHS:

o [puCTPiit He NPU3HAYEHNIA 1St BUKOPUCTaHHS 30BHILUHBOTO TaiMepa 4w
OKPEMOrO Ny/bTa AUCTAHLAHOTO KepyBaHHS.

o 3 T04Kv 30py Geaneku, NPUCTPIi BiANOBIAAE YCiM 3aCTOCOBHUM HOPMaM
Ta CTaHAapTaM (BMPEKTUBUM NPO HU3bKY HAMPYry, eneKkTpoOMarHiTHy
CyMiCHiCTb, MaTepianu, npu3HayeHi ANA KOHTaKTy 3 XapyoBUMU
npoAYKTaMu1, 0XOPOHY HAaBKONMLIHLOIO CEPEROBMILA i T. iH.).

* BignosigHo o BucHoeky Komicii 3 Geaneku cnoxuBavie Bif
02.12.2004 p., mexaHiyHa KOHCTPYKLIs LibOro npunagy 3abeaneuye
CMpaLbOBYBaHHA MPUCTPOIO BiAKMIOYEHHS €NEKTPOXUBNEHHS
He3anexHo Bifi GpYHKLOHYBaHHS MeXaHi3My BUKuAY xniba.

o MepesipTe, W6 Hanpyra B Mepexi BionoBifana Hanpysi, BkasaHii Ha
npunagi (Tinbkut SMIHHWIA CTPYM).

© 3BaXat04M Ha BIIMIHHOCTi B YWHHIX HOPMaX pisHUX Kpai, nepesipTe npunaz,
B YMOBHOBXEHOMY MyHKTi 0OCNYrOBYBaHHS (MVB. AOAAHWIA NEPeniK), SKLLO
BiH BIKOPVCTOBYETLCS He B Til KpaiiHi, B sikil Bit GyB npuaGaHui.

© YNeBHITbCS B TOMY, LLO €N1EKTPONPOBOAKA BIAMOBIAAE YWHHUM HOPMaM | €
[D0CTaTHBOIO /19 XVBNEHHS NPUNagy Liei NOTYXHOCTI.

o [ligknioyaiite Npunag, MLE A0 PO3ETOK i3 3a3EMNEHHAM.

© BYKOPUCTOBYiATE NULIE CIpaBHi MOJOBXYBAYi i3 3a3eMNEHHAM Ta
Kkabenem, sikuii Mag Nepepia He MEHLLE, HiX nepepia enekTPOLHyYpa, Lo
MOCTAYaETHCA 3 MPUNaLOM.

NONEPEMXEHHS NOBYTOBWX TPABM
Min yac BUKOPUCTAHHS enekTponpuUnadia Cig AOTPUMYBATACL NEBHIX
€NeMeHTapHINX NPaBu, 30KPeMa Takmx:

LLIO C/liJ POBUTMU:

o [TpoumTaiiTe NOBHICTIO IHCTPYKLIIO 3 excrnyarauii i YBaXHO BUKOHYiATE
HaBE/EHi B Hill BKA3iBKU.

o Mpunap NOBIHEH 3aiMaTV NnLLE BEPTUKANbHE NONOXEHHS, | B XOAHOMY
BINAZIKY 110r0 He MOXHa knacTy Ha ik, HaxunsTin Yu nepesepTaTy.

o [lepen KOXHUM BMKOPUCTAHHIM NepeBipsiiTe, W06 MIAROH Ais KPUXT
PIBHO CTaHOBYBCS Ha CBOE MicLle.

o PerynspHo Bupansiite KpUxTu 3 Biaciky Ana cknGok a6o 3 nipaoHa
NS KPUXT.

o Pyyka KepyBaHHS KapeTKol MOBWHHA 3HAXOAUTUCH Y BEPXHBOMY
NONOXEHHI, KON BMUKAETe ab0 BUMUKAETE Npunag,.

© BumuikaiTe npunag, nicns 3akiHYeHHs BUKOPUCTAHHS! | NEPes O4YMLLEHHAM.
Mepen, ounLieHH M i nepes TMM SK NOCTaBUTM MPUNAZL Ha NOMLIO
noyekaiiTe, NOKM BiH OXONOHE.

© B KiHUi po60y4Oro wLuKy, SKIIO WMATOYKM X7iba 3acTpsarim Mix
HarpiBa/IbHUMI €N1eMEHTaMU, BUMKHITL NPUNaA i, Nepes TM Sk BUTAITY
XNib, NoYeKaiiTe, NokW Npunaj, He OXONOHE.

© Bimukalite npunag, npy BUHUKHEHHI HECMPaBHOCTEN.

o CTaBTe npunap Ha CTiiiky poBoYy MOBEPXHIO, Ha fIky HE MOXYTb
NOTPANASTA CTPYMEHI BOAW, | B XOAHOMY BUNaAKY HE CTaBTe 10T B Hilly
BOY/I0BaHO! KyXHi.

HE CJ1i} POBUTH:

© He knaziTb eNeKTPOLLHYP | BUIKY BCEpeayHy npunagy Mix HarpisanbHiMmu
€enemMeHTamu.

© BuMMKal04M Npunag, He TAMHITb 3a eNEKTPOLLHYP.

© He nepeHocbTe | He NepecyBaiiTe Npunag nig 4ac poboTu.

Ao He possonsiite 6e3 pornsay KOpUCTyBaTUCh NpUNaaom ocodam 3

}i3N4HMMM Ta PO3YMOBMMY BafiaMu.

© He po3sonsgiite ajTam rpatucs 3 npunaaom.

o Hikonu He 3anvwaitte npunag 6e3 Harngay mig yac oro pobotu,
0c061BO NPV NEPLLOMY MIACMaXyBaHHI | 3MiHi PErysioBaHHS.

© He BUKOPUCTOBYITE Mpunad, As iHWWX Linel, KpiM TX, BN Skux BiH
NPU3HAYEHNIA.

© He TopkaiiTech MeTaneBux i rapayux YacTuH npunagy nig yac poboTu.

© He BUKOPWCTOBYIATE | He BCTaBMsTE BCEPEAMHY TOCTEpPA MeTanesi
npeaMeTy, ki MOXYTb CNPUYMHUTIA KOPOTKE 3aMUKaHHS! (110XKM, HOXI i T.1.)

© He BUKOPWCTOBYITE B TOCTEPI MPUCTPOI, HE PEKOMEHA0BaH] BUPOBHIKOM,
TOMy LLIO Lie Moxe GyTv HeGeaneyHo.

o [1lo6 YHUKHYT ypaxeHHs enekTpOCTPYMOM, HIKOMM HEe 3aHypioiiTe
€eNeKTPOLLHYP, BUNKY 260 BECb NpKnaz, y BOAY.

A

A o He nigcmaxyliTe LWMatoykm Xni6a, YacTyHM SKuX (Tnasyp) MOXYTb nnauTucs abo
cTikaTu BCepeauHy TocTepa, He NiACMaXyiiTe fyxe ManeHbKi LIMATouku Xniba yu
LiinyLUKM, TOMY LLJO Lie MOXE NPU3BECTH A0 NOLIKOAKEHHS 200 3aiiMaHHs.
A o He BcTaBnsiite B npunap ToBcTi abo HepiBHo Biapiaani ckubkv xniba, Tomy wo
BOHM MOXYTb 3a670KyBaTH MEXaHi3M TocTepa.

© He KOpUCTYATECH NPUAAAOM, SKLLO:
- Y HbOro AedeKTHI a0 NOLLKOIKEHNIA ENEKTPOLLHYP,
- BiH NaziaB i Mae BYAMMI NOLIKOMKEHHS YW HECMIPABHO MPALLoE.
B koxHOMY 3 Lyx BMNankie npunag cnip BACHATM [0 HabmMx4oro
YNOBHOBAXEHOrO LIEHTPY MICASINPOAAXHOr0 06CayroByBaHHs, Lo6
YHUKHYTV HeGeaneku. O3HatOMTECh 3 yMOBaMM rapaHTil.

o AKILO eNeKTPOLIHYP MOLKOAXEHWI, 10r0 HeobXiaHo 3amiHuTH,
3BEPHYBLUMCb [0 BUPOGHMKA, iOro cepaic-LeHTpy abo cnevianicTa
HanexHof keanidikaul, LLOB YHUKHYTI HeBeaneku.

o He zionyckaiiTe MpoBMCaHHS ENEKTPOLUHYPA | HE TOPKAITECH rapsynx
YaCTWH npunagy.

o KopuCTyiiTech NpunagoMm Tinbki BAOMA. YHWKATE KOPUCTYBaHHS Y
BOJOMX MICLISIX.

o He cTasTe npunaz Ha rapsiii nosepxHi, a Takox Ayxe 6a13bko Gins rapsuol nevi.

© He MOXHa Hi4yM HakpuBaTI Mpunag, nig Yac poGoTu.

© Xnib Moxe cnanaxwyTu, TOMy Mpunap He MOXHa BUKOPUCTOBYBAT
no6nmM3y WTOP Ta iHLWKMX NPeAMETIB 3 3aliMUCTUX MaTepiaiB (eTaXepok,
me6nig i T.n.) a6o nip Humu.

o [ yac poboTv npunap, He MOXHa 3auLaTy 6e3 Harnsay.

© He BUKOPVCTOBYWTE MILAOH [ KPUXT 15 MigirpiBaHHs 3BEPXY.

o Hikonm He BCTaBNsIATE HauMHHKA, iHLI NOAIGHI npeameTn, Oniopa, nianu,
YalKK1, NNAWKA AUTAYOTO XapuyBaHHS, Tapinku, NOTKW, KyniHapHuii
narip a6o aniominieBy honbry BCcepeanHy npunagy.

o Hikonu He Knapjtb LWMaTk nanepy, KapToHy abo nnacTvka Ha npunag abo
nif HBOr 0.

o [py 3aiimaHHi okpemix 4acTiH BipoGy HIKOMM He HamaraiTech 3aracuTu
X BOROI0. BUMKHITL Npunag, i 3aracite nonym's BOAOTOK TKAHWUHOK).

o Hikonu He Hamaraiitech BUTSITY CKMBKY XniBa nicns Toro, ik MoYaBes LKA
nifCMaxyBaHHs.

o He BUKOPUCTOBYNTE TOCTEP SIK JKepeno Tenna abo CyLuapky.

o He BUKOPUCTOBYIATE TOCTEP ANS BAPiHHS, MIACMaXyBaHHS, NiairpiBaHHs
260 PO3MOPOXYBAHHS 3aMOPOXEHIX CTPaB.

 3apanv BnacHoi Geaneku Hikonn He po3dupaiite mpunag camocCTiiiHo.
3BepTaiiTech [0 YNOBHOBAXEHOrO LEHTPY 0GCMYroByBaHHS (aMB.
[00aHwii nepenik).

o He BUKOPWCTOBYIATE NpUnad Ans OAHOYACHOrO MiCMaxyBaHHs xniba i
nigirpiBaHHs BLEHCbKIX BYNO4OK. 3anexHo Big, Moaeni.

o MeTanesuii TpUmay [iyXe CUIbHO HarpiBaeTbCs. YHukaiiTe Topkarmes
1oro. KopucTyiiTecs 3axucHAMM pykaBudkamit a0 Wmnuamy ans xnioa.
3anexo Big Mozeni.

o [Ing NOrnsay 3a NpunagoM He KOPUCTYIATECH aHi ifKUMM PEeYOBMHAMM
(MUIHMM 3ac06amMI Ha OCHOBI KAYCTUYHOI COAM, 3aCOBaMI ANIS YULLEHHS
MeTarniB, XaBeNeBoIo BOAOIO Ta iH.), aHi MeTaneBMm iHCTPYMEHTaMK, aHi
XOPCTKMMY ryBkami1, aHi aGpasvBHUMI TaMMOHaMM.

o [N OYMILEHHS MeTaneBux [AEKOPATWUBHUX eNemeHTiB npunagy
BMKOPUCTOBYITE HE CreLjianbHi 3acobi NS YMWEHHs MeTanis
(Hepxasioyoi cTani, Migj Ta iH.), @ M'sky radipky i 3aci6 Ans MUTTS ckna.

o Lleit npunap, NpU3HaYeHmiA BUKIKOYHO ANS LOMALLHBOTO BIKOPVCTaHHS.
BiH He npuaHaderuit [N BUKOPUCTAHHS Y HACTYMHI Cnocobu, Ha siki He
NOLUMPIOETLCS rapaHTIs, a came:

- Ha KyXHsiX, LU0 BiABEAEHI 15 NEPCOHaNY B MaraauHax, 6iopo Ta iHLoMy
npodeciiHomy cepeaoBuLL;

- Ha bepwmax;

- NOCTOSILLAMN TOTENIB, MOTENIB Ta IHWWX 3aKnagis, NpU3HaYeHnx Ans

TMM4aCOBOTO MPOXMBAHHS;
-y 3aKnafax Tvny «kKiMHaTi s roCTeif».

HEYXM/IbHO JOTPUMYWTECH LIUX MPABUJI

54

mmmmm  Cnpusiimo 3axucty poskinns!

® Baw npunap micTuTh Garato MaTepianis, ki MOXyTb GyTv nepepobneHi
260 NOBTOPHO BIKOPUCTaH.

2 Mpu HeoOxinHOCTI 3paiiTe 1oro [0 NYHKTY 360PY Npunaie, a SKLLO Takoro
HEMag - [0 YNOBHOBAXEHOTO LEHTPY 0GCMYroBYBaHHS ANs HANEXHOI
nepepooky.
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GUVENLIK TALIMATLARI

ONEMLI UYARILAR :

o Bu cihaz bir dis zamanlayici veya ayr bir uzaktan kumanda sistemi
vasitastyla calistinimak Uizere tasarlanmamistir.

e Giivenliginiz icin, bu cihaz, uygulanabilir mevzuat ve
yonetmeliklere uygundur (Alcak gerilim direktifleri,
Elektromanyetik uyum, besinlerle temas eden malzemeler,
cevre...)

e CSC'nin 2/12/04 tarihli goériisine uygun olarak, bu iriin,
ekmek firlatma sistemini elektrik beslemesi kesinti
elemanindan ayirmaya imkan veren bir mekanik tasarima
sahiptir.

o Sebeke geriliminin, cihazin iizerinde belirtilenle uyumlu
oldugundan emin olunuz (yalnizca alternatif akim).

o Yiiriirlikteki normlarin cesitliligi g6z oniine alindiginda, cihazin
satin alindigi (ilkenin disinda bir Ulkede kullanilmasi halinde, bir
yetkili servis istasyonuna kontrol ettiriniz (ekteki listeye bakiniz).

o Elektrik tesisatinin yiirirlikteki normlara uygun oldugundan ve bu
glicteki bir cihazi beslemek icin yeterli oldugundan emin olunuz.

¢ Cihazin fisini daima toprakli bir prize takiniz.

e lyi durumda, topraklanmis prizli ve iletken elektrik telinin
seksiyonu en azindan (riin ile birlikte verilen elektrik telininkine
esit olanlar disinda bir uzatma kablosu kullanmayiniz.

EV iCi KAZALARIN ONLENMESi :
Elektrikli cihazlarin kullanimi esnasinda, zellikle asagidakiler olmak
lizere, belirli kurallara uyulmasi gerekmektedir :

YAPILMASI GEREKENLER :

o Cihaziniz ev icin kullanima uygun olarak tasarlanmistir. Nemli
ortamlardan kullanmaktan kacininiz.

o Ozellikle, her ilk ekmek kizartma isleminizde veya ayar
degisikliklerinde, cihazinizi g6z éniinde tutunuz.

o Cihazi kullanim amaci disinda kullanmayiniz.

e Kullanim esnasinda cihazin metal veya sicak kisimlarina
dokunmayiniz.

o Ekmek kizarticisina  Uretici firma tarafindan  dnerilmemis
aksesuarlar eklemeyiniz, bunlar tehlikeli olabilir.

o Eriyebilecek (donmus) veya cihaz icerisine akmasi olasi
ekmekleri kizartmayiniz, bunlar zarar verebilir veya bir ates

riskini ortaya cikarabilir.

o Ekmek kizarticinin mekanizmasini sikistirabilecek ¢ok biiyiik
ekmek dilimlerini cihazin icerisine koymayiniz.

o Asagidaki durumlarda cihazi kullanmayiniz :

- cihazin kordonu arizali ise,

- cihaz diismiisse ve gozle gériintir hasarlar veya isleyis bozukluklari
arz ediyorsa. Bu siklarin herbirinde, her trlii tehlikeden kaginmak
icin, cihaz en yakin yetkili satis sonrasi servis merkezine
gonderilmelidir. Garantiye bakiniz.

o Eger kablo hasarli ise herhangi bir tehlikeye kars;,imalatgi satis
sonras! servis veya diger ilgili kisi tarafindan dedgistirilmelidir.
o Cihaziniz, sicak ytizeyler lizerine veya sicak bir firinin ¢ok yakinina

yerlestirmeyiniz.

o Cihaz calisirken tizerini 6rtmeyiniz.

o Ekmek yanabileceginden, cihaz perde veya yania diger
malzemelerin (raf, mobilya...) yakinlarinda kullanilmamalidir.

e Cihazin kontrol altinda kullanilmasi gerekir.

o Hicbir zaman cihazin icine, lizerine veya altina, kagtt, karton veya
plastik koymayiniz.

o Eger uriiniin bazi kisimlari alev alirsa, su ile sondirmeye

o Kullanim talimatlarini sonuna kadar okuyunuz ve bu talimatlara A calismayiniz. Cihazi prizden cekiniz ve alevleri nemli bir bez

dikkatle uyunuz.

o Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri yetersiz olan
kisiler (cocuklar dahil), ya da bilgi ve deneyimden yoksun kisiler
tarafindan gozetimsiz kullaniimamalidir.

¢ Cihaz yalnizca dik konumda olmal, hicbir zaman yatar, egik veya
ters konumda olmamalidir.

e Her kullanimdan once, ekmek kirinti tepsisinin yerinde
oldugundan emin olunuz.

o Ekmek kinntilarini, diizenli olarak, kapaktan veya kirinti
tepsisinden aliniz.

o Cihazinizi prize taktiginizda veya cikarirken, kumanda butonu
yliksek konumda olmalidir.

o Eger bir isleyis bozuklugu ortaya ¢ikarsa cihazi prizden cekiniz.

¢ Kullaniimadigi zaman ve temizlemeden 6nce cihazin fisini prizden
cekiniz. Temizlemek icin veya yerlestirmeden 6nce cihazin
sogumasini bekleyiniz.

e Cevrim sonunda izgaralar arasinda ekmek dilimleri sikisirsa,
prizden cekiniz ve ekmegi cikarmadan 6nce cihazin sogumasini
bekleyiniz.

o Ekmek alev alabilir: Cihazi asla entegre bir bélmede, raf altinda ya
da perde vb. yanici malzemelerin yakininda kullanmayiniz.

- Cihazi diiz, sabit, sicramalardan uzak ve istya dayanikli bir calisma.

-ylizeyi tlizerinde kullaniniz ve asla entegre bir bdlmede
kullanmayiniz.

YAPILMAMASI GEREKENLER :

e Kordonu veya cihaz icerisindeki prizi 1zgaralar arasina
yerlestirmeyiniz.

¢ Kordonundan gekerek cihazi prizden clkarmaya calismayiniz.

o Kullanim esnasinda cihazi tasimayiniz veya hareket ettirmeyiniz.

¢ Bu cihaz, cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
yetersiz olan, ya da deneyim ve bilgileri olmayan (gocuklar
dahil) kisiler tarafindan kullanilamaz. Ancak giivenliklerinden
sorumlu olup, kendilerini gézetim altinda bulunduran
kisilerce cihazin kullanimi hakkinda bilgilendirilmis olan kisiler
tarafindan kullanilmalari miimkiindiir.

¢ Cihazla oynamamalari icin cocuklarin gozetlenmesi gereklidir.
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BU TALIMATLARI OZENLE SAKLAYINIZ

ile sondiiriiniiz.

o Hichir zaman, kizartma devrede iken ekmegi cikarmaya calismayiniz.

o Ekmek kizarticisini sicaklik kaynagi olarak veya kurutma amagl
kullanmayiniz.

o Ekmek kizarticisini, dondurulmus gidalan pisirmek, kizartmak,
isitmak veya buzunu ¢6zmek icin kullanmayiniz.

o Cihazi eszamanli olarak hem ekmek kizartma ve hem de ¢orek
1sitma amacl kullanmayiniz. Modele gore.

o Cihazi ayni zamanda hem ekmek kizartmak hem de hamur islerini
isitmak icin kullanmayiniz. Modele gore.

o Metal taban ¢ok sicaktir. Dokunmamaya dikkat edin. Eldiven veya
bir masa kullanin.

o Bakim icin, agindirici Griinler (sodyum bazli temizleyici, metal
stinger, camagir suyu, vb.) metal aletler, metal stinger veya
asindirnci tampon kullanmayiniz.

e Metal dekorasyonlu cihazlar icin: Metal bakimina mahsus
(paslanmaz celik, bakir..) triinler kullanmayin ; yumusak bir bezle
cam temizleme Grlind kullanin.

e Bu cihaz yalniz evsel bir kullanim icin tasarlanmistir. Bu cihaz,
garanti kapsaminda olmayan su durumlarda kullaniimak iizere
tasarlanmamistir:

- Magaza, ofis ve diger is ortamlarinda personele ayrilmis olan
mutfak koselerinde,

- Ciftliklerde,

- Otel, motel ve konaklama ozelligi bulunan yerlerin miisterileri
tarafindan,

- Otel odalar tiirlinden ortamlarda.

hi¢

mmmm Cevrenin korunmasina katilalim !
@ Cihazinizda ¢ok sayida degerlendirilebilir veya yeniden
déniistirilebilir malzeme bulunmaktadir.
2 Bunlarin islenebilmesi icin cihazinizi bir toplama noktasina veya
bir yetkili servis merkezine birakiniz.



VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNI PREVIDNOSTNI UKREPI:

e Naprava ni predvidena za vkljucitev s pomocjo zunanjega
Casovnika ali posebnega daljinskega upravljalnika.

o Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim
standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruzljivost, materiali v stiku s hrano,
okolje...).

o V skladu s porocilom CSC z dne 02.12.04 je ta izdelek opremljen z
mehanizmom, ki omogoca locevanje sistema za izmetavanje
kruha od elementa za izkljucitev elektricnega napajanja.

o Preverite, da napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti, ki
je navedena na aparatu (samo izmenicni elektriéni tok).

o Upostevajo¢ raznolikost veljavnih norm - ¢e aparat uporabljate v
tuji drzavi, pa ga tam niste kupili, naj njegovo uporabo preveri
pooblasceni servis (glej prilozeni seznam).

o Prepricajte se, da elektricna napeljava odgovarja veljavnim normam in
zadosCa napajanju aparata s to mocjo.

o Aparat vedno prikljucite na ozemljeno elektricno vticnico.

o Uporabljajte le dobre, neposkodovane podaljske, z ozemljeno vticnico

in's prevodnim kablom, ki ima vsaj enak prerez kot kabel, ki ga dobite A

ob nakupu aparata.

PREPRECEVANJE NESREC V GOSPODINJSTVU
Ko uporabljate elektricne aparate morate spostovati doloceno Stevilo
osnovnih pravil, zlasti naslednja:

o V celoti preberite navodila za uporabo in jim pazljivo sledite.

o Aparat mora vedno stati pokonci, nikoli ne sme lezati, biti nagnjen
ali obrnjen na glavo.

o Pred vsako uporabo preverite, da je predal za zbiranje drobtin res
na svojem mestu.

Ao Redno odstranjujte drobtine iz lopute oziroma predala za
zbiranje drobtin.

¢ Ko vklapljate ali izklapljate aparat, mora biti komandni gumb
vedno na zgornjem polozaju.

o Aparat izklopite iz elektricne napeljave, ko ga prenehate
uporabljati in preden pricnete s CiScenjem. Preden ga pricnete
Cistiti in preden ga pospravite pocakajte, da se ohladi.

o Ce na koncu prazenja med reSetkami ostanejo rezine kruha, ki so
se tja zagozdile, aparat izklopite iz elektricne napeljave ter
pocakajte, da se ohladi, preden poskusite rezine izvleci iz resetk.

o Ce opazite, da aparat nepravilno deluje, ga izklopite iz elektri¢ne napeljave.

o Uporabljajte stabilen kuhinjski pult izven dosega vode in aparata
nikakor ne uporabljajte v vgrajeni kuhinjski nisi.

KAJ NE SMETE NAREDITI:

o Elektritnega kabla ali vtikaca nikoli ne spravijajte med resetke aparata.

o Aparata ne izklapljajte z elektricne napeljave tako, da vlecete za
elektricni kabel.

¢ Med uporabo aparata ne prenasajte in ne prestavljajte.

o Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so viljuceni
tudi otroci) z zmanjsanimi fizicnimi, Cutilnimi ali dusevnimi
sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izku3enj z napravo, oziroma je ne
poznajo, razen ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za
nadzor ali za predhodno usposabljanje o delovanju uporabe.

o Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili, da se ne bodo
igrali z napravo.

o Aparat naj nikoli ne deluje brez nadzora, zlasti pri prvem prazenju
ali ko ste spremenili nastavitve.

o Aparat uporabljajte samo v namene, za katere je bil zasnovan.

¢ Med uporabo se ne dotikajte kovinskih in vroih delov aparata.

o Kovinskih pripomockov ne uporabljajte in jih ne vtikajte v opekac za
kruh, saj tako lahko povzrocite kratek stik (zlic, nozev...).

o Na aparat ne namescajte delov, ki jih ne priporoca proizvajalec, saj
je uporaba neoriginalnih delov lahko nevarna.

¢ Da se izognete elektricnim Sokom, elektricnega kabla, vtikaca in
aparata nikoli ne pomakajte v vodo ali kako drugo tekocino.

o Ne prazite kruha, ki se lahko raztopi (glaziranega) ali v
opekacu spusca tekocino, niti ne prazite majhnih delckov
oziroma krajckov kruha, kar lahko povzroci poskodbe in
nevarnost vziga.

oV aparat ne vstavljajte predebelih rezin kruha ali kosov
neprimerne oblike, saj se lahko zagozdijo v mehanizem
opekaca za kruh.

o Aparata ne uporabljajte, ce:

- ima poskodovan ali pokvarjen elektricni kabel,

- Ce je padel na tla in je vidno poskodovan oziroma nepravilno deluje.
V vsakem takem primeru morate aparat dostaviti na najblizji
pooblasceni poprodajni servis, da se izognete vsem nevarnostim.
Pojasnila poiscite v garancijskem listu.

o Ce je elektricna vrvica poskodovana, mora biti zamenjana v proizvodji
ali pri pooblascenem servisu in tako se izognete nevarnostim.

o Elektricni kabel naj nikoli ne visi ali se dotika vrocih delov aparata.

o Aparat uporabljajte le doma. Izogibajte se vlaznih mest.

o Aparata ne postavljajte na vroce povrsine niti preblizu vroce pecice.

¢ Med delovanjem aparata ne pokrivajte.

o Kruh lahko zagori, torej aparata ne smete uporabljati v blizini
zaves ali pod njimi in v blizini drugih vnetljivih materialov
oziroma pod njimi (policami, omarami...).

¢ Delovanje aparata morate nadzorovati.

o Predala za zbiranje drobtin ne uporabljajte za pogrevanje na vrhu
opekaca.

A- V aparat nikoli ne postavljajte pripomockov, predmetov, skled,

skodel, skodelic, steklenick, kroznikov, desertnih kroznikov,
kulinariénega papirja ali aluminijaste folije.

o V aparat, nad ali pod njega nikoli ne postavijajte papirja, kartona
ali plastike.

o Ce se zgodi, da se doloceni deli izdelka vnamejo, jih nikoli ne
poskusajte pogasiti z vodo. Aparat izklopite iz elektritne napeljave in
plamene pogasite z viazno krpo.

o Nikoli ne poskusajte izvleci kruha, ko opekac deluje.

o Opekaca za kruh ne uporabljajte za toplotni vir niti za suenje.

¢ Opekaca ne uporabljajte za kuhanje, peko, pogrevanje ali
odmrzovanje zmrznjenih jedi.

o |z vamostnih razlogov aparata nikoli ne razstavijajte sami. Poklicite
pooblasceni servis (glej priloZeni seznam).

o Aparata ne uporabljajte istocasno za prazenje kruha in pogrevanije
sladic. Odvisno od modela.

o Zelezni podstavek je zelo vro¢. Ne dotikajte se ga. Uporabite rokavice
ali prijemalko za kruh. Odvisno od modela.

o Pri vzdrZevanju ne uporabljajte agresivnih proizvodov (sredstev za
CiScenje na osnovi sode, sredstev za vzdrzevanje kovin, dezinfekcijskih
sredstev itd.), niti Zeleznih pripomockov, grobih gobic ali strgal.

e Za vzdrzevanje aparatov z Zeleznim okrasiem ne uporabljajte
posebnih sredstev za Cis¢enje kovin (nerjavece jeklo, baker...), pat
pa mehko krpo in sredstvo za ¢iScenje stekel.

* Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu. Ni
predvidena za uporabo v spodaj navedenih primerih, katerih ne
pokriva garancija:

-V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v trgovinah, pisarnah in
drugih sluzbenih okoljih;

- Na kmetijah,

- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih okoljih bivalne narave,

- V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.

TA NAVODILA SKRBNO SHRANITE

hid

EEm Sodelujmo pri varstvu okolja!
® Vas aparat je sestavljen iz mnogih vrednih materialov, ki jih lahko
recikliramo.
9 Aparat nesite na zbirno mesto ali, ¢e le-tega ni, v pooblasceni
servis, ki bo poskrbel za njegovo pravilno nadaljnjo obdelavo.
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NPEBEHUWJA HESITOOA Y KYRU

BE3BEAHOCHA YMYTCTBA:

. AnapaT Ce MOXe YKIby4MBaTH U KOHTPONMCATX CUCTEMOM Aa/bUHCKE
KOMaHpe.

¢ Y uvby Balue Ge3bepHocTu, anapar je npoussefeH y cknapy ca
Baxehium Hopmama u nponucuma ([JvpekTMBa O HajHUXeM
HamnoHy, eNeKkTPOMarHeTHoj KOMNaTMGUNHOCTH, MaTepujanuma
Y AOAMPY Ca XPaHOM, OKOJIMHM...).

¢ Y cknapy ca uaBeLutajem Komucuje 3a curypHocT noTpoluaya op,
02/12/04, npon3sopa MMa MeXaHU4KM cUCTEM Koju omoryhaBa
paspBajatbe cucTema 3a usbaumsare xneba op enemeHara 3a
npeKnpa enekTpuyHe Mpexe.

o [TpoBepuTE [1a I HaMOH MpPeXe OAroBapa OHOM KOj/ je HadHauyeH Ha
anapary (Camo Hau3MeH4Ha CTpyja).

* YKONMKO je anapar KyrbeH Y jenHoj, a ynoTpebrbasa ce y Apyroj
3eMsbi, 360r Pa3nUuUTIX HOPMM jaunHe CTPYje, HEOMXOAHO je Ja ra
npe ynotpebe npernesia osnaluhesn cepaucep (Cnmcak y rapaHTHOM
nmety).

o [poBepuTe 4a N je eNeKTpUYHa MHCTanaLmja y cknagy ca HopMama o
jaunHK CTPYje v fia v 0AroBapa Hanajarby anapara.

© YBEK yK/bydyjTe anapar y y3emrbeHy yTU4HILY

o KopucTiTe camo nposiyHi kabn Koju je y 0B6poM CTarby, UMa yTikay
Ca y3emsberbem W UCTW mpecek kao kabn koj je [OCTaB/beH Y3
NPON3BOA.

NPEBEHLWJA HE3rOAA Y IOMARUHCTBY
Kop kopuwwhetba enekTpuyHIX anapara, Mopajy Ce noLToBath
ozpefeHa npasina, HapounTo creaeha:

o MpoyuTaT ynyTcTBo 3a ynotpely v NaxsbiBO NPATUTH MHCTPYKLMjE
3a ynotpedy.

o Anapar ce 1CK/by41BO MOpa [pXaTu Y YCNpaBHOM Nonoxajy, Hukaaa
HarHyT, NPEBPHYT Ha CTPaHY, UK MPEOKPEHYT.

« [pe cBake ynotpebe npoBepuTe Aa i je droka y Kojoj ce CKynbajy
MpBMLie J0BPO HaMeLLTeHa.

Ao PenoBHO yKnatbajTe MpBULE U3 OTBOPA 3a XN1eG 1 u3 duoke y
K0joj Ce CKynsbajy MpeuLe.

o [lyrMe 3a ynpaB/batbe MexaHn3mMoM 3a xn1e6 Mopa GuTi Ha ropoj
MO3NLM{W Kag, YKIbyuyjeTe Man UCKIbyuyjeTe CBOj anapar.

o VickrbyuyjTe anapar Kkaz, Huje y pagy v npe Hero LITo ReTe ra YnucTutu.
CavexajTe ja Ce NPBO 0X/1aV Na ra OHAA YYCTIATE UKW OLNIAXUTE.

o Ha Kpajy umknyca, yKonmko Kpuike xneba oCTaHy 3arfaBrbeHe
13meNy peLueTaka, MCKIby4uTe 1 CayekajTe fia Ce anapar OXnav npe
Hero LUTo 13ByyeTe xneb.

o VickbyyuTe anapart ako Aofe [0 HeMCrPaBHOr GYHKLMOHMCArba.

o KopucTuTe CTabunHy NoBpLUKHY 3a paj, BaH JOMaLLaja BOAE, @ H1'Y
KOM CIly4ajy Y IMMPOBI30BAHO] HULLIN KYXVHbE.

o He cTaBrbajTe kabn i ytukay anapata nameny peluetaka.

o He vciubyuyjTe anapar nognaderbem kabna.

* He npeHocuTe 11 He M3MeLLITajTe anapar y Toky paja.

o Huje npepguheHo pa anapar KopucTe geua U XeHaukenupaxie
ocobe, Kao Hu mua 6e3 MCKYCTBA M 3Hatba. TO MOTY YMHUTK
camo y npucycTey ocobe koja je OAroBOpHa 3a HMUXOBY
6e30eqHOCT M ynio3HaTa ca ynyTcTBMMA U PagoM anapara.

» TpeGano 61 KoHTponucaTyh aeuy aa Gucte GunM curypHu aa ce
He Urpajy anaparom.

 Hukazia He ocTaBsbajTe anapart ykiby4eH 0e3 Haa30pa, HapoumTo Kop,
NPBOT nevera nam NnpomMeHe ja‘-IVIHe TOCTMPaH:a.

o He kopucTuTe anapar Hu 3a Kojy Apyry CBpXy OCUM OHe 3a Kojy je
npeasuieH.

 He nopvpyjTe metante unv Bpyhe Aenose anapara TOKOM ynotpeoe.

 He cTaBrbajte y ToCTEp MeTasHM Npubop Koju MOXe 13a3BaTi kpatak
Croj (KaLumke, BUIbYLLKE).

o He cTaBsbajte y TocTep 3a xneb npubop ko Huje mpenopyyeH of
CTpaHe npon3eofjaya, jep To Moxe O1TI onacko.
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o la 61 ce n3berao CTpyjHM yaap, He notanajte anapat, kabn wm
yTUKay y BOZY, HATW Y BUNO0 KOjy ApYry TEYHOCT.

o He TocTupajte xne6 ca npemasuma v rnasypama, kao Hu xned
Yuju cacTaB MOXe Aa Lypu HU3 MexaHu3am TocTtepa. He
CcTaBJbajTe y TOCTEp Mane komMage xneba unm kopuue, jep ou 1o
Morno fia AoBefe Ao owwTehiera anapara unu Ao noxapa.

o He craBbajTe y anapat npesenuke Kpuiwke xneba, HUT OHe
06nMKoBaHe Ha HecTaHAapAaH HauvH, Koje MOry 3arnaBuTi
MexaHu3aMm TocTepa.

¢ He kopucTuTe anapar ako:

- je kabn 3a Harajarbe HevcrpaBaH UK OLTEREH.

- je anapart umao BUbMBA OLUTENEH:A MK HEMPaBIAHOCTW Y pagy.

Y oba cnyyaja opHecuTe anapar y osanlwheHn cepeuc fa Gucte
n36ernu onacHocT. lornedajre cnmcak oenawheHux cepauca y
rapaHTHOM JICTY.

o Ykonuko je kabn 3a Hamajatbe OwTeheH, Mopa ra 3aMeHUTH
npou3Bofay, OBnaLLReHu CepBICEP MM NINLLE CIMYHIX KBadmKaLmja.

o He ocTaesbajTe kabn fa BUCK UK ia OANPYje BPYNe Aenose anapata.

o KopucTute anapar camo y kyhu. V136erasajte BnaxHa MecTa.

* He nocragsbajTe CBOj TOCTEP Ha BPYRa MecTa, HuTW cyBiLe Gansy
Batpe/TonnoTe.

o HemojTe nokpuBaTy anapar TokoM paga.

o Xneb moxe 3aropeTit v anapar He Tpeba KOPUCTUTH HU Y ONIU3MHN MK
1cnop 3aBeca Uu Apyrvx 3anasneux Matepujana (nonuua, HamewTaj...).

* Kapa je ykibydeH, anapat Tpeba Hafi31paTi CBe Bpeme.

o Hikapa He kopucTiTe oKy 3a Cakynbarbe MpBiLIA 33 3arpeBarbe.

« Hukapa y anapar He cTaesbajTe npuop 3a jeno, TauHuLe, YnHuje, Wosbuue,
Gounue, Tatupuie, caneeTe, KyXuHCKy XapTujy, WM anyMUHUjyM.

o Hikapia He CTaBsbajte XapTujy, KapToH Wi NAacTuky Y, Ha Un 1Crog,
anapara.

¢ AKo Ce Aecu ia e oapefjeHn Aenosm Npou3soaa 3anane, Hukaga He
MOKyLLaBajTe yracuTy BaTpy BOBOM. /CKkibyuuTe anapart v npurylunte
nnameH BNaXHOM KPrioM.

* Hikapa He nokyLuasajTe a 13By4yeTe KpuLuke xneba npe Hero LUTo ce
3aBPLLM LIWKNTYC TOCTUPaHbA.

* He kopuCTUTE TOCTEP KAO 13BOP TOM/IOTE WK 32 CYLLEHSE.

e He kopucTUTe TOCTEP 3a KyBatbe, Meyetbe, 3arpeBarbe Wm
0AMP3aBarbe 3aMpaHyTHX jena.

o Pagu Bawe Ge30esHoCTH, HMKaja Camu He pacTae/bajre anapar.
Mo3oBuTe oBnawhenu cepeuc (nucta y npunory). Hemojre pa kopucture
anapar UCTOBPEMEHO 3a nevetbe XneGa v NoArpeBatbe neuusa.

» MeranHa nogyiora je Bpno Bpyha. V130eragajre aa je sonmpyjete. Kopucture
pyKaBuLie 1 xBaTarbky 3a x/1e0. Y 3aBICHOCTI O MOZena.

o Kon oppxaBarba, HEMOJTE KOPUCTUTI arpecyBHe MPOV3BOAE (XeMuicki
areHc Ha 6a3n coge, MPoOV3BOA 3a OOpXaBarbe MeTana, BOAy ca
1130erbIBaYEM), HITU METaNHN Npubop, CyHNep 3a prbarbe Ui MeTanHy
Xuy.

¢ Kop anapata ca MeTanHOM [AeKopaunioM : HeMojTe Ja KopuctuTe
npou3Boae MoCe6HO HamerbeHe 3a OppXaBarbe Metana (Yenmk,
6akap...), Hero MekaHy Kpny ca CpeACTBOM 3a YiLuiere po3opa.

o Ovaj aparat je predviden samo za kucne uslove. Nije predviden za
koriscenje u sledecim sluajevima koji nisu pokriveni garancijom:

- u delovima kuhinje koji su namenjeni osoblju prodavnica, kancelarija i
ostalih profesionalnih okruzenja,

- na farmama,

-od strane gostiju hotela, motela i slicnih okruZenja stambenog
karaktera,

- u okruzenjima tipa privatnog smestaja.

CIPCO

AABEAERANAX CAB a

hid

mmmm  3alTUTUMO OKONMHY!

(© Bavww anapar je Hanpas/beH 0L KBAMTETHUX MaTepujana Koju ce Mory
peuukamparu.

2 OpHecuTe anapaT Ha MeCTO 3a Ofyiarare W PeLMKINPatbe TakBix
npou3Boaa.




VAZNA UPOZORENJA:

¢ Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu putem vanjskog
prekidaca ili putem odvojenog sistema daljinske komande.

o U ciliu vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vazeéim
normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu,
elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s
hranom, okolisu...).

+ U skladu s obavijeScu CSC-a od 02.12.2004, ovaj aparat je
opremljen mehanickim konceptom i omogucava da se
mehanizam za izbacivanje hljeba odvoji od strujnog
elementa.

* Provjerite da li napon Vase elektricne energije odgovara naponu
naznac¢enom na aparatu (naizmjenicna struja).

S obzirom na razliCitost vazecih normi, ako se aparat koristi u
nekoj drugoj zemlji, a ne u onoj u kojoj je kupljen, odnesite ga na
provjeru u ovlasteni servis (vidi listu u prilogu).

¢ Provjerite da li je elektri¢na instalacija u skladu s vaze¢im normama
i da li je dovoljna za napajanje aparata te snage.

o Aparat uvijek ukljuCujte samo u uti¢nicu sa uzemljenjem.

o Koristite samo ispravan produzni kabal s uzemljenjem i
minimalnim naponom od 10A.

KAKO SPRIJECITI NEZGODE U DOMACINSTVU
Pri koristenju elektricnih aparata, moraju se postovati
slijedeca pravila:

TREBA: AN

¢ PaZljivo procitajte i pratite upute za upotrebu.

* Aparat je potrebno nadzirati ako se koristi od strane ili u blizini
djece, od strane osoba sa ogranic¢enim sposobnostima, koje nisu
upoznate sa uputama za upotrebu, osim ako se to radi pod
nadzorom starije odgovorne osobe.

o Prilikom upotrebe, aparat uvijek treba biti u uspravnoj poziciji,
nikada u polegnutoj ili nagnutoj poziciji.

* Nakon svake upotrebe, provjerite da li je posuda za
prikupljanje mrvica dobro postavljena u svom lezistu.

 Redovno uklanjajte mrvice iz posude.

e Kontrolna rucica za hljeb uvijek mora biti na gornjoj poziciji
prilikom ukljucenia ili iskljucenja aparata iz mreze.

o Iskljucite aparat iz mreZe ako primjetite da ne radi ispravno.

* Aparat iskljucuijte aparat iz uticnice ako nije u upotrebi i pricekajte
da se ohladi prije ¢iS¢enja ili odlaganja.

* Na kraju ciklusa pecenja, ako kriske hljeba ostanu slijepliene za
reSetke, iskljucite aparat iz uticnice i sacekajte da se ohladi prije
nego $to izvucete hljeb.

¢ Hljeb se moze zapaliti, zato nemojte koristiti ovaj aparat u blizini
zapaljivih materijala (kao 3to su zavjese) ili ispod polica.

* Aparat postavite na ravnu, stabilnu, vatrostalnu radnu povrsinu,
dalje od vode i nemojte ga koristiti u ugradenim kuhinjskim
policama.

¢ Ne ostavljajte toster da radi bez nadzora, posebno pri prvoj

NE TREBA:

upotrebi ili ako su postavke promjenjene.

* Ne spremajte kabal niti utika¢ izmedu reSetaka u aparatu.

* Ne iskljucujte aparat iz mreZe povlaceci kabal.

* Ne prenosite i ne premjeStajte aparat tokom upotrebe.

& e Aparat nije predviden na koristenje osobama (ukljucujudi i
djecu) sa ogranicenim fizickim, mentalnim ili culnim
sposobnostima, osobama bez iskustva ili znanja, izuzev ako se
to radi pod nadzorom ili po uputama osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

¢ Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ona ne igraju
s aparatom.

¢ Ne ostavljajte aparat na dohvat djeci.

o Aparat nije predviden za koriStenje napolju i u vlaznim prostorijama.

 Ne koristite ovaj aparat ni za koju drugu svrhu osim one za

koju je napravljen.

¢ Ne dodirujte metalne ili vruce dijelove aparata tokom upotrebe.

* Ne koristite prevelika peciva i ne ubacuijte u toster metalni kuhinjski
pribor (kaiku, noz...) jer moze doci do kratkog spoja il vatre.

* Ne koristite nikakve dodatke za toster koji nisu preporuceni od
strane proizvodaca, jer to moze biti opasno.

e Da biste izbjegli strujni udar, aparat, kabal ili utika¢ ne
uranjajte u vodu ili neku drugu tecnost.

* U tosteru nemojte peci peciva za koje sumnjate da ce se

A rastopiti (s glazurom, npr.) ili da ce iscuriti u tosteru;

nemojte peci ni male kriske hljeba, jer to moze izazvati
ostecenje aparata i dovesti do pozara.

* Nemojte peci ni velike kriske hljeba koje se mogu zaglaviti
u reSetkama tostera.

¢ Ne koristite aparat ako:

- je kabal ostecen,

- ispao i na njemu se primjecuju ostecenja ili anomalije u radu. U
svakom od ovih slucajeva, aparat se mora poslati u najblizi ovlasteni
servis u cilju izbjegavanja svake opasnosti. Pogledajte garanciju.

e Ako je kabal oStecen, mora se zamijeniti od strane
proizvodaca, ovlastenog servisa ili osobe slicnih kvalifikacija
kako biste izbjegli bilo kakvu opasnost.

¢ Ne ostavljajte kabal da visi preko rubova radne povrsine ili da
dotice druge vrele povrsine.

* Ne postavljajte Va3 toster na vrele povrsine niti u blizini vrele
pecnice, elektricnog ili plinskog Stednjaka.

e Ne pokrivajte aparat tokom rada.

¢ Hljeb se moze zapaliti, tako da se aparat ne smije koristiti u
blizini ili ispod zavjesa ili drugih zapaljivih materijala (polica,
namjestaja...). Aparat se mora koristiti pod nadzorom.

¢ Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

¢ Ako dode do toga da se odredeni dijelovi tostera zapale,
nikad ih ne pokusavajte ugasiti vodom. Iskljucite aparat iz
mreZe i ugusite plamen vlaznom krpom.

e Nikad ne pokusavajte izvaditi hljeb iz tostera kada je u upotrebi.

* Ne koristite toster kao izvor toplote, niti za susenje.

e Ne koristite toster za kuhanje, pecenje, podgrijavanje ili
odmrzavanje zamrznutih jela, osim peciva.

e Ne koristite aparat istovremeno za pecenje hlieba i za
podgrijavanje peciva.

 Metalni okvir je vrlo vru¢. Ne dodirujte ga! Koristite rukavicu
ili hvataljke za hljeb.

e Kod odrzavanja, nemojte koristiti abrazivne aparate
(praskove na bazi sode, izbjeljivac i sl.), niti metalni kuhinjski
pribor, Zicu za sude ili abrazivnu spuzvu.

* Za aparate od inoxa: ne koristite preparate posebno
namijenjene za odrzavanje metala (nehrdajudi celik, bakar...),
ve koristite mekanu krpu i te¢nost za ¢iCenje stakla.

* Ovaj aparat namijenjen je samo za upotrebu u kucanstvu. On
nije namijenjen za upotrebu u sliedecim slucajevima, koji nisu
obuhvaceni garancijom:

- U dijelovima kuhinja odvojenim za personal radnji, ureda i
drugih profesionalnih sredina,

- Na farmama,

- Od strane gostiju hotela, motela i drugih sredina stambenog
karaktera,

- U sredinama tipa iznajmljenih stambenih prostora.

SACUVAJTE OVE UPUTE ZA UPOTREBU

mmmm  Ucestvujmo u zadtiti okolisa !

@ Vas aparat sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati
i ponovo upotrijebiti. Odnesite ga na zato predvideno mjesto.

2 U slucaju bilo kakvih problema ili pitanja, obratite se Centru za
podrsku korisnicima na tel: 033/55 12 20.
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MEPKW 3A BESONACHO

» Toau ypen He e npessraeH Aa 6bae 3aaeicTBaH YPe3 BbHLUEH TaiMep
M Ype3 OTAeNHa CUCTEMA 32 AVCTAHLIMOHHO YNpaBeHye.

+3a Bawarta GesonacHocT Toan ypen cwotBetcrea Ha /1\

CTaHAapTMTE W Ha [eiicTBawara HopmaTtuBHa ypeaba
(HuckosonToBa avpekTMBa, [MpeKTUBa 3a eNeKTPOMarHuTHa
cbBMecTUMOCT, MaTepuanu B KOHTaKT C XPaHUTENHU NPOAYKTH,
OKOJIHa cpepa u ap.).

* B cboTBETCTBUE C NpernopbkaTa 3a cTaHpapTusaums Ha CSC Bbe
®paHums (KomuteT 3a cuUrypHoCT Ha notpebutenute) ot
02.12.2004 r. ypeanT e 060pyaBaH C MEXaHU4YHO YCTPOIACTBO,
KOeTO Mo3BONIABA fja Ce OTAENN cucTemara 3a u3byTBaHe Ha
dunmuTe oT enemenTa 3a NpeKbCBaHe Ha eN1eKTPO3axpaHBaHeTo.

* YBepeTe Ce, Ye HaMpeXeHNeTo B MpexXara OTroBaps Ha ykasaHoTo
BbPXY YPenaa (Camo 3a NPOMEHNB TOK).

o [penBna pasHoo0pasneTo Ha AeNCTBALLMTE CTaHAAPTY, aKo YPeabT
Ce Nos3Ba B CTPaHa pasnuyHa OT Taaw, B KOSITO e 3akyreH, NoBepeTe
T0 3a MPOBepKa Ha 006PEH CEPBM3 (BVXK NPUIOXEH CMICHK).

¢ YBepeTe ce, 4Ye eNeKTpuyeckara MHCTanauus CbOTBETCTBA Ha
[ieficTBaLLMTE CTaHOAPTM W e [OCTaTbyHa 3a 3axpaHBaHe Ha yper ¢
Tas MOLLHOCT.

 BuHaru Bkl04BaiiTe ypesa KbM 3a3emMeH KOHTaKT.

« [3non3Baiite camo yobnxuTen B J0OPO CCTOSIHNE ChC 3a3EMEH KOHTAKT
11 ¢ Kaben CC CeyeH e Hait-Manko paBHO Ha ToBa Ha kabena Ha ypena.

NPEAOTBPATABAHE HA BUTOBUTE 3/10MOJTYKU
Mpy n3non3BaHeTo Ha enekTpPHYeckU ypeav Tpsatea fa Gbaar cnassanu
HSIKOM eNIEMEHTapHV NpaBina, 0COBEHO CRIeHNTE:

KAKBO TPSIEBA A HANPABUM:

o [poyeTeTe BHUMATENHO YMBTBAHETO W CEABANTE TOYHO yKadaHusTa
3a ron3gaxe.

o YpenbT TpsiGea 2 Obe 3abMXMTENHO M3NPaBEH, HUKOra fierHas,
HaK/IOHEH UM HAOMaKN.

o [pean BCSKO Mon3BaHe MPOBEPETe Jan TaBudkaTa 3a TPOXM € Ha
MSICTOTO CU.

» OTCTpaHsiBaiiTe pe0BHO TPOXUTE OT rHE3A0TO UM TaBUYKaTa 33
TpOXM.

o KomaHaHWaT BYTOH Ha mocTaBkaTa 3a ¢unmitki Tpadea aa Gbae B
TOPHO NOMOXEHME, KOraTo BKII0YBATE U U3KITI0YBATE ypesa.

o VI3K7i04eTe ypena ot Mpexara, Koraro He Cu CIYXWTE C HEro Uam ro
nouucTBate. Vadakaiite [a M3CTMHE NMpeau fAa ro No4ucTuTe u
npubeperte.

o Crier, U3nnyaHe, ako GUINIAKUTE OCTaHaT 3akiellieHn B rHe3moTo,
13KMIoYeTe ypeaa OT Mpexara 1 ro ua4akaire fa n3cTvHe npeav Aa
13BaauTe xna0a.

o VI3KnioyeTe ypesia oT Mpexara B Clyyail Ha HeU3npaBHOCT.

o [on3Baiite ypena BbpXy ctabuneH paboTeH nioT Aaney oT npbCku
BOZJA V1 HUKOTa B TACHO 1 3aTBOPEHO MPOCTPAHCTBO.

KAKBO HE TPSIEBA 1A NPABUM:

» He npubupaiite kabena win wencena Ha ypeaa B rHeafara 3a xiso.

 He u3kni04BaliTe LLencena oT KOHTaKTa kato Abprare kabena.

» He MecTeTe 1 He npeHacsiiTe ypeaa no Bpeme Ha pabota.

 YpennT He e npenBuaeH Aa Gbje U3N0M3BaH OT LA (BKITIOYUTESTHO
OT Aeua), YunTo GU3NYeckn, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOOHOCTM
Ca OrpaHNyeHu, UK 1L 6e3 ONKT 1 3HaHWUS 0CBEH aKO OTTOBOPHO
3a TAxHaTa GesonacHocT n1ue HabnloAaBsa U faBa npeaBapuUTeNHI
yKa3aHWsl OTHOCHO NONI3BAHETO Ha ypeaa.

* Harnexxpaiite peuara, 3a Aa He UrpasT c ypepa.

 Hikora He ocTassiiTe ypeaa aa pabotv 6e3 Haa3op v Haii-Beue npu
BCSIKO MbPBO MEYEHE UM CMsiHA HA HACTpOiKaTa.

 He nanonasaire ypesia 3a Apyro, 0CBEH Mo npeaHasHa4eHme.

o He [0KOCBaiATE METANHUTE WK HArOPELLEHNTE YacTU Ha ypeaa no
BpeMme Ha nosaeaxe.

 He n3nonasaiiTe 1 He NOCTaBsiATe B OTAENEHUSTA 3a XS0 METaNHU
VHCTPYMEHTH, KOWTO MOraT fa npeausBukar KbCO CheaMHEHne
(MbXuLm, HOXO0BE 11 Ap).

A

A
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o He n106aBsiiTe KbM TOCTEpA HUKAKBW JOMBLIHUTENHN NMPUHAZNEXHOCTH,
KOWTO He Ca NpenopbyaHy oT Npou3soauTens. Toa MoXe a Gbfie OnacHo.

* 3a 2 n36erHeTe enekTpUiecKM yaap H1Kkora He notansiite kabena,
Liencena wim ypeaa BbB BOAA UM jpyra TEYHOCT.

» He npenuvaiite xns10, KoiiTo MoXe Ja ce pasronu (c rnasypa)
Wnu Aa npoTeye B TOCTepa, KaKTo M Manku napyeHua xnsb unm
KPYTOHM - TOBa GM MOr10 Aa Npean3BuUKa NOBPEAa UM noxap.

/\ * He nocrassitte B ypena Tebpae AeGenm WM HEPABHOMEPHO

A

3AMASETE TOBA YKASAHME

oTps3ann ¢unun xns6, 3a Aa He Gnokupate MexaHu3ma 3a
U3XBbpPNSHE Ha GUnuikuTe.
* He n3nonagaiite ypepa:
- ako 3axpaHBaLLMsT kaben e iepeKTeH U NoBPe/EH,
-aKo YPenbT e Mafian WM Mo Hero WMa BUOMMM MOBPEM, Wi
HeW3NPaBHOCTY B I/ ICTBUETO.
BbB BCEKV eauH OT Teau Cnyyail 3aHeceTe ypeda B Haii-6nmskus
0006peH CepBiM3 3a rapaHLMOHHO 06CMyXBaHe, 3a Aa u3berHeTe
BCSIKakBM pUCKOBe. poBepeTe rapaHLmsTa.
o [lpn noBpesia Ha kaGena, Tov cnefiea aa Gbae 3aMeHeH OT NPOV3BOANTENS,
0T OTOPU3MPAH CEPBY3 MM NINLLE CLC CbOTBETHATA KBNMUKALMS.
¢ He ocTagsiite kaGena fia BUCU UM [ia Ce ONMpa B HArOpeLieHnTe
4acTy Ha ypesa.
o 3nonaBgaiite ypeaa camo y aoma. 136sreaiiTe BnaxHuTe MecTa.
o He nocTassiiiTe ypeaa Bbpxy ropeLLy NOBbPXHOCTY Wik TBbpae 611130
[0 ropeLla dypHa.
 He nokpugaiTe ypeaa no Bpeme Ha nosaeaHe.
o Xnsi0bT MoXe Aa 3aropu. 3aToBa He U3N0N3BaiIATe ypeaa B 6AM30CT unu
10/, 3aBECH UAW APYTY FOPUMM MaTepuank (eTaxepku, mebenu...).
o YpenpT He TpsiGea ia Obie 13non3saH 6e3 Haasop.
o He n3nonagaiiTe TaBu4kara 3a TpOX1 3a NoArpsisaHe BbPXY ypeaa.
* Hukora He noctaesiite B ypeaa MHCTPYMEHTH, NPpeAMETH, YUHUM,
KYMUYKM, YaLuM, TABUYKW, XaPTUEHO MW anyMUHUEBO (ONMO.
 Hukora He MocTaBsiiTe BbB WM BbPXY Ypeaa xapTus, KapToH wunu
nnactmaca.
* AKO 4acT OT NPOJYKTa NiaMHe, HUKOra He Ce ONUTBalTe [ia raciTe C BOZA.
M3knioyeTe ypena oT KOHTaKTa 1 3ayLLeTe M1ambka C BNaxHa Kbpria.
o Hukora He ce onuTBaiiTe fia u3gaguTe xnaba cne kato LMKbLT Ha
TeYeHe € 3anoyHan.
 He n3nonagate TocTepa 3a CyLLEHe Wi 3a OTONEHVe.
¢ He n3nonsBaitte TOCTEpa 3a BapeHe, NMeYeHe, 3aTonnsHe W
pa3MpassiBaHe Ha 3aMpaseHm SCTus.
« 3a Bawara 6e3omnacHocT He pa3rnobseaiTe camn ypeaa. O6bpHeTe
ce KbM 0106peH cepBu3 (Bidk NPUIoXeH CrNCHK).
* He uanonagaiite ypena efHOBPEMEHHO 3a npenuyaqe Ha st u
npeTonnsiHe Ha kndnniki. Criopes Mopena.
 MeTanHara noctaska € MHOrO ropetua. /36sreaiite aa st jokocsare.
13nonagaiite pbkasuLy UK Wwynka 3a xns6. Cropes Mogena.
¢ 3a MOYMCTBAHE HE M3MOA3BaiTe arpecyBeH mpenapar (Mo4MCTBaLL
npenapar CbC €oAa, Npenapar 3a no4ucTBaHe Ha MeTanu, 6envHa u
Ip.), HATO METaNHW MHCTPYMEHTY Wi abpaaiiBHa rbOa Wi TamroH.
¢ 3a ypeauTe C MeTanHa AekopaLvs: ia He Ce U3M0A3BaT NoYNCTBALLM
npenapaTy CNeuyaiHo 3a MeTam (MHOKC, Mef,...), a cCaMo Meka Kbpra
1 penapar 3a MieHe Ha MPo3opLM.
¢ To3n ypen e npemsuaeH camo 3a AomalHa ynortpe6a. He e
npefsuaeH fa Obfie W3MON3BaH B CNEOHUTE Cryyau, KOUTO He Ce
NOKPVBAT OT rapaHumsTa:
- B KyXHeHCku GOKCOBE, MpefHa3HaYeHN 3a MepcoHana B MaraaviHu,
0ohuCK 1 B iPYrU MOMELLIEHVIS 32 CAIYXUTENNTE;
- BbB hepmu;
- OT KIVEHTW HA XOTE, MOTENN U [IPYTU MOMELLEHNA 38 BPEMEHHO
npe6BaBaHe;
- BbB BCSIKAKBY MOMELLIEHIS OT TUMa Ha XOTENCKY CTau.

N [1a yyacTBame B ONa3BaHETO Ha OKONIHaTa cpepa!

® YpenpT Chabpxa MHOMO Matepuan, KouTo Morat [ja ce nonssat
MOBTOPHO WAV PeLVKINpaT.

2 Mpegaiite ro B LEHTHP 3a CreLVanHv oTnagbUy Ui eBEHTYaHO B
onoBpeH cepsu3 3a npepaboTka Cnes 13nnsaHeTo My ot ynotpeba.



INSTRUCTIUNI PENTRU FOLOSIREA IN SIGURANTA

PRECAUTII IMPORTANTE:

o Acest aparat nu este destinat punerii in functiune prin intermediul unui
releu de timp exterior sau printr-un sistem separat cu telecomanda.

o Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform
cu normele si reglementarile aplicabile (directivele privind
echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea
electromagnetica, materialele care intra in contact cu alimentele,
mediul inconjurator etc.).

A- Conform avizului Comitetului pentru Siguranta Consumatorului
din data de 02/12/04, conceptia mecanica a acestui produs
permite dezasamblarea sistemului de ejectare a painii de
elementul de intrerupere a alimentarii cu energie electrica.

o \erificati ca tensiunea retelei sa corespunda cu cea indicatd pe aparat
(numai curent alternativ).

o Tinand cont de diversitatea normelor in vigoare, daca aparatul este
utilizat intr-o alta tara decét cea in care a fost achizitionat, verificati-l la
un service autorizat (vezi lista anexatd).

o Asigurati-va ca instalatia electricd este in conformitate cu normele in
vigoare si cd este suficientd pentru a alimenta un aparat cu aceasta
putere.

o Conectati aparatul la o priza cu impamantare.

o Nu utilizati decat un prelungitor in stare bund, cu o priza cu

fmpamantare cu un conductor de sectiunea cel putin egald cu cea a A

cordonului de alimentare livrat cu produsul.

PREVENIREA ACCIDENTELOR
In timpul utilizarii aparatelor electrice, trebuie respectat un anumit numar
de reguli elementare, in special urmatoarele:

CE TREBUIE FACUT:

folosire.

o Aparatul trebuie sa stea numai in pozitie verticald, niciodata culcat,
inclinat sau cu fundul in sus.

o |nainte de fiecare utilizare, verificati dacd tavita pentru colectarea
firimiturilor este bine fixatd in locasul ei.

o Scoateti in mod regulat firimiturile prin usita de evacuare sau din
tavita de colectare a firimiturilor.

o Butonul de comanda al caruciorului trebuie sa se afle in pozitia in sus
cand conectati sau deconectati aparatul.

o Deconectati aparatul cand nu este folosit si inainte de curétare. Asteptati
sa se raceasca pentru a-l curdta sau inainte de a-l pune la locul lui.

o La sfarsitul ciclului, daca feliile de péine raman blocate intre gratare, deconectat
i si asteptati ca aparatul sé se raceasca inainte de a scoate painea.

o Deconectati aparatul daca fuctioneaza necorespunzator.

o Folositi un plan de lucru stabil, ferit de stropi de apa si in nici un caz
intr-o nisa de bucatarie integrata.

CE NU TREBUIE FACUT:

o Nu introduceti cordonul sau stecherul in aparat, intre grétare.
o Nu deconectati aparatul trdgand de cablu.
o Nu ridicati si nu deplasati aparatul in timpul functionarii.

&- Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
diminuate, sau de persoane fara experienta sau cunostinte, numai
in cazul in care au beneficiat prin intermediul unei persoane
raspunzdtoare pentru siguranta lor, de o supraveghere sau de
instructiuni prealabile in ceea ce priveste utilizarea aparatului.

o Este recomandat sa supravegheati copiii pentru a va asigura ca
nu se joaca cu aparatul.

o Nu [asati niciodata aparatul sa functioneze féra supraveghere si, in
special, la fiecare prima prajire sau la modificarea regldrii.

o Nu utilizati aparatul pentru alt scop in afara celui pentru care a fost
conceput.

o Nu atingeti partile metalice sau calde ale aparatului in timpul utilizarii.

o Nu utilizati sau nu introduceti in prajitorul de péine ustensile din metal
care ar putea provoca scurt circuite (linguri, cut...).

o Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de producator deoarece
acestea pot fi periculoase.

o Pentru evitarea socurilor electrice, nu introduceti in apa firul electric,
priza de curent sau tot aparatul.

 Nu préjiti niciodata preparate din paine care se pot topi, sau care se
pot scurge in pajitor. Nu prajiti niciodata bucatele mici de paine sau
crutoane pentru ca pot cauza deteriorarea aparatului sau pot lua foc.

o Nu introduceti in aparat felii prea groase de paine, sau tdiate
neuniform, care pot bloca mecanismul prajitorului de paine.

o Nu utilizati aparatul daca:

- acesta are cordonul de alimentare defect sau deteriorat,

- aparatul a cazut si prezintd deteriordri vizibile sau anomalii de funct
jonare.

in oricare dintre aceste cazuri, aparatul trebuie trimis la cel mai apropiat

centru service autorizat, pentru evitarea oricarui pericol. Consultafi

garantia.

o |n cazul in care cablul electric al paratului este stricat, el trebuie fnlocuit
la centrul de service autorizat sau de o persoana calificatd in acest
sens.

o Nu lasati cablul sa atarne sau sa atingd partile calde ale aparatului.

o Nu utilizati aparatul in afara casei. Evitati locurile cu umiditate.

o Nu asezati prajitorul de paine pe suprafete calde, si nici prea aproape
de un cuptor cald.

o Nu acoperiti aparatul in impul functionarii.

o Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea materialelor inflamabile
(etajere, perdele, etc.)

o Aparatul trebuie utilizat sub supraveghere.

o Nu utilizati tévita pentru colectarea firimiturilor pentru reincalzire pe
partea superioara a prajitorului.

&o Nu puneti niciodata in aparat ustensile, obiecte, platouri, boluri,
cani, biberoane, farfurii, tavite de ambalaj, hartie pentru alimente
sau din aluminiu.

o Nu asezati niciodatd hartie, carton sau plastic in, pe sau sub aparat.

 Daca se intdmpla ca anumite parti ale produsului sa ia foc, nu incercat
i niciodata sa le stingeti cu apa. Deconectati aparatul si inabusiti
flacarile cu o carpa umeda.

o Nu incercati niciodata s& scoateti painea cét timp ciclul de prajire este
in curs.

o Nu utilizati prajitorul de péine ca sursa de céldura sau de uscare.

o Nu utilizati prajitorul de paine pentru a gati, praji, reincalzi sau decongela.

o Pentru siguranta dumneavoastrd, nu demontati singur aparatul.
Contactati un centru de service autorizat (vezi lista anexata).

o Nu utilizati aparatul simultan pentru pajitul painii si pentru reancalzirea
produselor de patiserie. In functie de model.

o Suportul metalic este foarte fierbinte. Evitati atingerea lui. Utilizati manus
i.. In functie de model.

o Pentru curatarea produsului nu utilizati produse abrazive de curatat,
nici ustensile metalice, bureti de sarma sau abrazivi.

o Pentru aparatele cu invelis metalic: nu utilizati produsele specifice
metalelor (inox, aluminiu, etc.), ¢i o carpd moale, impreund cu un
produs de curatat geamuri.

o Acest aparat a fost conceput exclusiv pentru o utilizare casnica. Nu a
fost conceput pentru a fi utilizat in cazurile enumerate in continuare,
care nu sunt acoperite de garantje:

- Utilizarea in bucatdrile destinate personalului din magazine, birouri si
alte medii profesionale,

- Utilizarea in cadrul fermelor,

- Utilizarea de cdtre clientii hotelurilor, motelurilor si ai altor medii cu
caracter rezidentjal,

- Utilizarea in medii de tipul camerelor de la pensiuni.

PASTRATI CU GRIJA ACESTE INSTRUCTIUNI

mmmm  Sa participam la protectia mediului inconjurator !

@® Aparatul dvs. contine numeroase materiale ce pot fi valorificate sau
reciclate.

2 Predati-l la un centru de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centrul
de service autorizat pentru prelucrarea acestuia.
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o Ne rabite dodatni pribor koji nije preporucen od strane
SIGURNOSNE UPUTE proizvodaca, jer to moZze biti opasno.

VAZNA UPOZORENJA: o Da bi izbjegli strujni udar, nikad ne uranjajte u vodu prikljucni

e Ovaj uredaj nije namijenjen za stavljanje u rad putem vanjske vod, utiénicu ili cijeli uredaj. . - .
sklopke ili putem odvojenog sustava daljinske komande. AN\e Ne pecite topljive vrste kruha (s preljevom) ili one koji

/N\e U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vazecim imaju nadjev, ne pecite male komade kruha niti koru kruha,
normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, jer moZe dodi do ostecenja ili rizika od zapaljenja. -
elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s &' Ne pecite predebele kriske kruha, jer se iste mogu zaglaviti
hranom, okolisa...). u tosteru.
/N\e Sukladno sa izvjeiéem CSC (komisija za sigurnost ~ © Uredajnerabiteako:

potrosaca) od 02/12/04, ovaj proizvod sadrzi mehanicku - je prikljuni vod oStecen ili neispravan, ) o
izvedbu koja mu omoguéuje da razdvoji sustav za - je uredaj pao i ima vidljiva ostecenja ili pokazuje nepravilnosti
izbacivanje kruha od elementa za prekidanje napajanja. uradu. ) o Lo . )

o Provjerite da li napon mreze odgovara onome navedenom na U oba slucaja, uredaj treba odnijeti u ovlasteni Moulinex servis
uredaju (samo izmjenicna struja). $to prije da bi se izbjegla opasnost. Vidi popis na jamstvenomm

e S obzirom na razlicite norme jacine struje, ako se uredaj rabi listu. ~ o L "
izvan zemlje kupnje, provjerite s ovlastenim Moulinex servisom @ Ukoliko je prikljucni vod o3tecen, mora obavezno biti
u zemlji u kojoj toster namjeravate rabiti da | je siguran za zamijenjen od strane ovlastenog servisera ili druge strucne
uporabu. (Vidi popis jamstvenom listu) osobe, kako bi se izbjegla svaka opasnost. o

¢ Osigurajte da je elektri¢na instalacija u skladu s normama o jacini * Ne ostavljajte da prikfjutni vod visi ili dotice vrue dijelove
struje i dovolina za napajanje uredaja navedene snage. uredaja. ) ) ;

o Uvijek ukljucite uredaj u uzemljenu utiénicu. o Uredaj rabite u zatvorenom prostoru. Izbjegavajte vlazna

e Rabite produzni prikljuéni vod samo ako je u dobrom stanju, s mjesta. . L L o
uzemljenom utiénicom i minimalnom snagom od 10A. o Ne postavljajte uredaj na vruca mjesta, niti previse blizu vatre li

izvora topline.

SPRIJECAVANJE NEZGODA U KUCI * Ne pokrivajte uredaj dok je ukljucen. T

Kod uporabe elektricnih uredaja, moraju se postivati slijedeca A' Kruh moZe planuti, stoga uredaj ne rabite u blizini ili ispod

pravila: zavjesa i drugih zapaljivih predmeta (polica, namjestaja...)

e Uredaj mora biti pod stalnim nadzorom.
POTREBNO JE: o Ne stavljajte paprinate rucnike na ili blizu uredaja.
o Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod

e Pazljivo procitati upute za uporabu. uredaja. o o . )

o Potreban je poseban oprez ako se uredaj rabi u blizini djeceili ~ ® Ako dode do zapaljenja dijelova uredaja, nikad pozar ne gasite
osoba koje nisu upoznate s uputama. Takve osobe uredaj smiju vodom, veC iskljuite uredaj i plamen prigusite vlaznom krpom.
rabiti samo uz nadzor odrasle, odgovorne osobe koja je * Nikad ne vadite kruh prije nego je uredaj zavrsio sa pecenjem.
upoznata s uputama. o Ne rabite uredaj za zagrijavanje ili susenje.

o Uredaj se iskljuivo mora rabiti u uspravnom polozaju, nikada ~ ® Ne rabite uredaj za kuhanje, pecenje, zagrijavanje ili
okrenut na bok ili naopacke. odmrgava_nje smrznute hrane. = ) ]

o Prije svake uporabe provjerite da li je posuda za mrvice pravilno ~ ® Za vau sigurnost, nikad sami ne rastavijajte uredaj. Odnesite
postavljena. uredaj u ovlasteni servis (vidi jamstveni list).

o Redovito ¢istite mrvice iz otvora za kruh i posude zamrvice. ~ ® Ne rabite uredaj istoviemeno za pecenje kruha i podgrijavanje

o Tipka za upravljanje mehanizmom za kruh mora biti u gornjem peciva. Ovisno 0 modelu. o ) )
polozaju kod ukljucenja ili iskljucenja uredaja. * Metalni okvir tostera je jako vru¢. Ne dirajte ga! Rabite rukavice

o Iskljucite uredaj sa mreZe ako ga ne rabite ili namjeravate Cistiti. ili hvataljke za kruh. Ovisno o modelu. o
Pricekajte da se ohladi, a potom ga o€istite i odloZite. ® Za Cidtenje uredaja ne rabite abrazivna sredstva (proizvodi na

o Ako na kraju ciklusa kriske kruha ostanu zaglavijene izmedu bazi sode, proizvodi za odrzavanje metala, bijelila, itd), niti
redetki, iskljucite uredaj, pricekajte da se uredaj ohladi i potom metalni pribor niti grublju stranu spuzvice. ) )
oslobodite kruh. e Kod uredaja sa metalnom dekoracijom: ne rabite proizvode

o Isklju¢ite uredaj ako pocne nepravilno raditi. posebno namjenjene za odrza\@pje metala (Celik, bakar...), vec

o Uredaj rabite na ¢vrstoj povrini, udaljenoj od vode i izvora topline. mekanu krpu sa sredstvom za CiScenje prozora. )

Uredaj u kutovima kuhinje ili ispod kuhinjskih ormarica. o Ovaj uredaj je iskljucivo namijenjen za uporabu u kucanstvu.

Nije namijenjen za uporabu u sljede¢im slu¢ajevima, koji nisu

. pokriveni jamstvom:
NIKAKO NE RADITI: - u kuhinjama rezerviranim za osoblje u trgovinama, uredima i

o Stavljati priklju¢ni vod ili utika¢ u utore uredaja. drugim radnim prostorima,
o Ne iskljucujte uredaj s mreze povlacenjem za prikljucni vod. - u seoskim domacinstvima, . . .
o Ne prenosite uredaj tiiekom uporabe. - od strane gostiju hotela, motela i drugih smjestajnih kapaciteta,
e Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe (ukljucujuci - U prostorima tipa sobe za goste.
djecu) smanjenih fizickih, psihickih ili mentalnih

sposobnosti osim ako su pod nadzorom odgovorne osobe
ili ih je ista upoznala s uputama za uporabu. SACUVAITE | POHRANITE OVE UPUTE

¢ Drzite djecu dalje od uredaja kako se s njim ne bi igrali.
¢ Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada, a osobito

kod prvog pecenja ili promjene jacine pecenja. . .
o Ne rabite uredaj ni za koju drugu svrhu osim za onu za koju je mmmm Zastitimo okolis!

predviden. . o . . o
o Uredaj je namijenjen iskljucivo za uporabu u kucanstvu. ne ® Va3 uredaj sadrzi materijale koji se mogu obnoviti ili reciklirati.
rabite na otvorenom. 2 Odnesite uredaj na odlagaliste za skupljanje takvih uredaja.

o Ne doticite metalne ili vrue dijelove uredaja tijekom uporabe.
¢ Ne rabite niti stavljajte u uredaj metalni pribor koji bi mogao
izazvati kratki spoj (Zlice, vilice, nozeve...).



TURVALISUSE N NDED

TAHTSAD ETTEVAATUSABINOUD:

* Seade ei ole ett nahtud kasutamiseks valise taimeri v6i muu
seadmest eraldideisva kaugjuhtimissiisteemiga.

o Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade kohaldatavatele
normatiividele ja seadustele (Madalpingeseadmete
Direktiividele, Elektromagnetiline Uhilduvus, Toiduga kokku
puutuda lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).

¢ Kooskolas Tarbija Turvalisuse Komisjoni 02. detsembri
2004. aasta arvamusega on see toode varustatud
mehaanilise kontseptsiooniga, mis vdimaldab lahutada
leiva viljaheitmise siisteemi elektrilise toite katkestamise
elemendist.

* Kontrollige, et vorgu pinge vastab aparaadil mérgitud pingele
(ainult vahelduvvool).

o Vgttes arvesse kehtivate normide mitmekesisust, laske aparaati,
juhul kui seda kasutatakse riigis, kust seda ei ostetud, kontrollida
selleks volitatud teenindus‘)unktis (vt lisatud nimekirja).

e Veenduge, et elektripaigaldis vastab kehtivatele normidele ja
on piisav toitmaks sellise voimsusega aparaati.

* Uhendage aparaat alati maaga Ghenduses olevasse kontakti.

¢ Kasutage vaid heas seisukorras olevat pikendust koos maaga
lihenduses oleva maandamisjuhtmega ja elektrijuhet, mis on
vahemalt samast sektorist kui tootega toidetud juhe.

MAJAPIDAMISONNETUSTE ARAHOIDMINE
Elektriliste aparaatide kasutamisel tuleb kinni pidada teatud
elementaarsetest eeskirjadest, eriti jargmistest:

MIDA TULEB TEHA:

e Lugege kogu kasutusjuhend labi ja jérgige hoolikalt
kasutuseeskirju.

* Aparaat peab olema alati plistises asendis, mitte kunagi killili,
kallutatud voi tema téotamisele vastupidises asendis.

¢ Enne iga kasutust kontrollige, et purusahtel oleks korralikult
oma kohale asetatud.

* Eemaldage regulaarselt leivapuru sahtli kaudu.

e Seadme juhtnupp peab olema ilemises positsioonis, kui te
ltlitate aparaati sisse voi vélja.

e Lilitage aparaat vilja, kui te seda ei kasuta ning enne
puhastamist. Aparaadi puhastamiseks voi selle  korda
seadmiseks oodake, kuni ta jahtub.

o Kui leivaviilud jdid tstkli [6pus rostri kiilge, lilitage roster vélja
ja enne leiva valja votmist oodake, kuni aparaat on jahtunud.

¢ Liilitage aparaat valja, kui on tekkinud t6otamisrike.

¢ Kasutage stabiilset téolauda, mis on kaitstud veejugade eest ja
mitte mingil juhul integreeritud kodginurgas.

MIDA EI TOHI TEHA:

* Arge asetage juhet voi pistikut aparaati, restide vahele.
¢ Arge lilitage aparaati valja juhtmest tdmmates.
. Qr e tOstke lles ega asetage aparaati selle kasutamise ajal teise
ohta.
* Kdesolevat seadet ei tohi kasutada piiratud fiiisiliste,
tajuliste voi vaimsete véimetega ning ebapiisavate
kogemuste voi vilumusega inimesed (sealhulgas lapsed),
vélja arvatud juhul, kui nad kasutavad seadet nende
ohutuse eest vastutava inimese jarelevalve all voi parast
eelnevate juhtnéoride saamist.
&0 lalgige, et lapsed ei méngiks seadmega.
* Arge laske aparaadil kunagi todtada jarelevalveta, eriti iga
esimese rostimise korral vi reziimi vahetamise korral.
* Arge kasutage aparaati teistel otstarvetel, kui need, mis on talle
ette nahtud.
* Arge puudutage kasutamise ajal aparaadi metalldetaile vGi
kuumi osi.

¢ Arge kasutage ega pange rostri sisse metallist instrumente, mis
voivad tekitada lihist (lusikas, nu?a...).

* Arge paigaldage aparaadi kiilge lisaseadmeid, mis pole tootja
poolt ette nahtud, sest see voib olla ohtlik.

o Elektrilookide valtimiseks drge tehke marjaks elektrijuhet,
seinakontakti voi kogu aparaati.

/\* Arge réstige rostris leibu, mis vdivad hakata sulama
(glasuuriga) voi millest voib valja voolata vedelikku, drge
rostige vaikseid leivaviile voi kuubikuid, see voib tekitada
kahjustusi voi pohjustada tuld.

* Arge pange aparaati liiga suuri leivaviile, mis voivad rostri
mehhanismi kinni kiiluda.
¢ Arge kasutage aparaati, kui:

- selle juhe on defektne voi kahjustatud,

- aparaat on kukkunud ja sellel on ndhtavad kahjustused voi
toGtamishaired.

Nendel juhtudel tuleb aparaat ohu valtimiseks saata lahimasse

miiligijargsesse volitatud teeninduskeskusse. P6drduge garantiisse.

o Kui teie seadme toitejuhe on kahjustatud, soovitame lasta seade
ldbi vaadata voi peab see olema vahetatud tootja poolt
sertifitseeritud teeninduse voi vastavalt kvalifitseeritud isiku
poolt hoidmaks &ra vigastusi.

* Arge laske juhtmel 6hus rippuda v&i puutuda kokku pdletavate
pindadega.

o Kasutage aparaati vaid majas sees. Viltige niiskeid kohti.

* Arge asetage oma rostrit kuumadele pindadele ja kuumale
ahjule liiga ldhedale.

* Arge katke aparaati selle toGtamise ajal kinni.

&' Leib vdib pdletada, seepérast ei tohi aparaati kasutada
kardinate ja teiste siittivate materjalide (raamaturiiulid,
moobel...) laheduses voi nende all.

* Aparaati peab kasutama jarelevalve all.

¢ Arge asetage paberit, pappi voi plastmassi kunagi aparaadi
sisse, peale voi alla.

/\ ¢ Juhul ki toote teatud osad siittivad, drge proovige neid
veega kustutada. Votke aparaat kontaktist valja ja
kustutage leegid niiske riidega.

* Arge proovige kunagi votta leiba valja siis, kui rostimisprotsess
on veel kdimas.

* Arge kasutage rostrit kiitmiseks voi kuivatamiseks.

¢ Arge kasutage rostrit kiilmutatud roogade kiipsetamiseks,
rostimiseks, soojendamiseks voi sulatamiseks.

* Arge kasutage aparaati samaaegselt leiva rdstimiseks ja
saiakeste soojendamiseks.

¢ Metalltugi on vdga kuum. Viltige selle puudutamist. Kasutage
kindaid voi leivatange.

* Hoolduseks arge kasutage tugevatoimelisi aineid (puhastusaine
naatriumkarbonaadi baasil, toode metallide hoolduseks,
naatriuthﬁokloriti lahus jne...), metallist vahendeid, kraapivat
kdsna ega lihvimispatja.

* Metallkattega aparaatide puhul drge kasutage tooteid, mis on
mdeldud spetsiaalselt metallide (roostevaba teras, vask ...)
hoolduseks, vaid pehmet lappi ja aknapesuvedelikku.

o Seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutamiseks. See ei sobi
kasutamiseks jargnevatel juhtudel, mis ei kuulu garantii alla:

- Kauplustes, kontorites vms. asuvate ja ainult oma tGotajatele
ette nahtud kodginurkades;

- Taludes,

- Hotellide, motellide ja muude majutusasutuste klientide poolt;

- Kodumajutuse vms. tingimustes.

d JARGIGE HOOLIKALT NEID NOUANDEID.

mmmm  QOsalegem keskkonna kaitsmises!

@® Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid
imbertd6tlemist v6i kogumist véimaldavaid materjale.

9 Viige seade kogumispunkti, et oleks voimalik selle
imberté6tlemine.
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SAUGOS NURODYMAI

Svarbus jpéjimai:

» Sio aparato negalima jungti naudojant iSorinj laiko
matavimo prietaisa ar atskirg distancinio valdymo sistema.

o Siekiant yztikrinti Jisy sauguma, $is aparatas pagamintas
laikantis galiojany is standarty ir teisés akty (Zemos
itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Medziagy
kurios lieCiasi su maistu, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

« Pagal 04/12/02 CSC pranesima, Siame jrenginyje yra
mechaninis jtaisas, galintis atjungti duonos iSmetimo
sistema nuo elektros srovés nutraukimo elemento.

« Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka nurodytajg ant aparato
(tik kintamoji srové).

o Atsizvelgiant | galiojant iy normy jvairove, jei aparatas
naudojamas ne toje $alyje, kurioje jis buvo jsigytas, ji turi
patikrinti patvirtinta tarnyba (zr. pridedama sarasg).

o Patikrinkite, ar elektros instaliacija atitinka galiojan¢ ias
normas ir yra pakankama $io galingumo aparatui.

« Visuomet junkite aparata j jzeminta lizda.

» Naudokite tik nepazeista ilgintuva su jzemintu kistuku ir
laidu, kurio varza bty ne mazesné uz gaminio laido.

APSISAUGOJIMO nuo nelaimingy jvykiy namuose
PRIEMONES

Naudojant elektros prietaisus, turi bati laikomasi tam tikry
papras¢iausiy taisykliy, tokiy kaip:

« Perskaitykite visg vartotojo vadova ir kruopstiai laikykités
naudojimo instrukcijy.

« Aparatas visuomet turi stovéti statioje padétyje, niekuomet
jo neguldykite, nepalenkite ar neapverskite prieSinga nei
naudojimo kryptimi.

« Kiekviena karta prie$ naudodami patikrinkite, ar trupiniy
surinkimo padéklas yra gerai jstatytas savo vietoje.

&- Reguliariai $alinkite trupinius per padéklo anga.

« Kai jjungiate arba ijungiate aparata, valdymo rankenélé turi
bati virSutinéje padetyje.

« Atjunkite aparatg nuo tinklo, kai juo nesinaudojate ir pries ji
valydami. Norédami valyti arba prie$ sudédami, palaukite
kol jis atvés.

o Ciklo pabaigoje, jei duonos riekés lieka strigusios tarp
groteliy, i$junkite ir palaukite, kol aparatas atvés - tik tuomet
galésite itraukti duona.

« I$junkite aparata, jei jis veikia netinkamai.

« Darbastalis turi buti stabilus, apsaugotas nuo vandens ir
jokiu badu ne integruojamos virtuves nisoje.

» Nesusukite laido ir nedékite kiStuko | aparato vidy tarp
groteliy.

SAUGOS TAISYKLES

« Nei$junkite aparato traukdami uz laido.

« Kai aparatas jjungtas, jo nenesiokite ir neperkelkite

« Sio aparato negali naudoti vaikai ar kiti asmenys be
pagalbos ir priezidros, jei jy fizinés, juslinés ar protinés
galimybés trukdo naudotis aparatu visiskai saugiai.

A- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat
vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés
galimybeés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems
atitinkamos patirties arba Zziniy, i$skyrus tuos atvejus, kai
uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkamg
priezilrg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas del Sio
aparato naudojimo.

&- Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su
aparatu.

» Niekuomet nepalikite veikian¢io aparato be priezidros, o
ypat pirmojo skrudinimo metu arba pakeitus nustatymus.
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KRUOPS CIAI SAUGOKITE SIUOS NURODYMUS

« Naudokite aparata tik tai paskirtiai, kuriai jis buvo sukurtas.

« Nelieskite metaliniy arba jkaitusiy aparato daliy jam veikiant.

« Nenaudokite ir nekiskite | gruzdintuve metaliniy jrankiy, dél
kuriy galéty jvykti trumpasis jungimas (Sauksty, peiliy...).

« Nenaudokite su gruzdintuve priedy, kuriy nerekomenduoja
naudoti gamintojas, nes tai gali bati pavojinga.

« Siekiant iSvengti trumpyjy jungimuy, nemerkite j vandenj
elektros laido, kiStuko ar viso aparato.

« Neskrudinkite duonos gaminiy, kurie gali issilydyti (su
glaziira) arba iStekéti j gruzdintuve, neskrudinkite mazy
gabaliuky duonos ar kriauksliy, nes dél jy aparatas gali
bati sugadintas arba uzsiliepsnoti.

« Nekiskite | aparatq per story duonos riekiy, dél kuriy
galéty strigti duonos gruzdintuvés mechanizmas.

« Nenaudokite aparato, jei:

- jo laidas sugadintas arba pazeistas,

- aparatas nukrito ir turi matomy pazeidimy arba blogai veikia.
Bet kuriuo i$ $iy atvejy vengiant bet kokio pavojaus aparata
reikia siysti | artimiausias patvirtintas remonto dirbtuves.
Patikrinkite garantijos galiojima.

« Pakeisti pazeista elektros maitinimo laida turi jmoné-gamintoja,
techninio aptarnavimo tarnyba ar tokio paties kvalifikacijos lygio
specialistas, kad bity uztikrinta saugos garantija.

« Nepalikite laido laisvai kaboti, be to jis neturi liestis prie jokiy
kaitinantiy pavirsiy.

 Aparatg naudokite tik namuose. Venkite drégny viety.

« Nedékite savo duonos gruzdintuvés ant jokiy jkaitusiy
pavir$iy ar per arti karstos virykles.

o Aparatui veikiant jo neuzdenkite.

« Duona gali uzsidegti, todél aparatas neturi bdati
naudojamas prie uzuolaidy arba po jomis, taip pat alia
kity degiy medziagy (lentyny, baldy...).

« Veikiantio aparato negalima palikti be priezidros.

» Niekuomet nedékite | aparata arba po juo popieriaus,
kartono ar plastmasés.

« Jei kurios nors gaminio dalys uzsidegty, neméginkite ju
uzgesinti vandeniu. Atjunkite aparata ir nuslopinkite
liepsnas drégnu skuduru.

« Niekuomet nemeéginkite iStraukti duonos, kai pradétas
skrudinimo ciklas.

» Nenaudokite duonos gruzdintuvés Sildymui ar dziovinimui.

» Nenaudokite duonos gruzdintuvés kepimui, skrudinimui,
pasildymui arba suSaldytiems patiekalams atSildyti.

« Nenaudokite aparato duonai skrudinti ir Vienos pyragui
Sildyti vienu metu.

« Metalinis laikiklis yra labai karstas. Nelieskite jo. Naudokite
pirtines arba duonos znyples.

o Priezilrai nenaudokite nei ésdinantiy medziagy (tirpikliy
sodos pagrindu, metalo priezitros priemoniy, balikliy ir
pan.), nei metaliniy virtuvés priemoniy, vieliniy kempiniy
gremzimui ar abrazyviniy medziagy.

o Aparatams, su metalo puoSyba: nenaudokite specifiniy
metalo priezitros priemoniy (neridijan¢iam plienui, variui...),
tik Svelny skudurélj, suvilgyta langy valymo priemongje.

o Sis prietaisas skirtas tik buitinéms reikméms. Jis
nenaudojamas ir jo garantija netaikoma $iais atvejais:

- Naudojant dideliy parduotuviy, biury ir kity profesiniy
patalpy personalui skirtose virtuvélése,

- Fermose,

- Viesbuciy, moteliy ir kity rezidenciniy patalpy klienty reikméms,

- Sveciy namy tipo patalpose.

mmmm Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

@® Jusy aparate yra daug medziagu, kurias galima pakeisti |
pirmines Zaliavas arba perdirbti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, | | galiota
prieziros centra kad aparatas batu perdirbtas.



DROSIBAS NORADIJUMI

« lerice nav paredéta iedarbinadanai aréja taimera vai talvadibas
pults palidzibu. _

o Lai rupétos par Jusu dro$ibu, $i ierice ir pielagota
lietopanas normam un noteikumiem (Zema spiediena
direktiva, Elektromagnétiska atbilstiba, Materiali, kas ir
kontakta ar édienu, Vide, ...)

o Saskna ar CSC 02/12/2004 ieteikumu §i ierice ir aprikota ar
mehanisku risinajumu, kas lauj atvienot maizes izsvieSanas
sistému no elektriskas baro$anas atvieno$anas elementa.

« Parbaudiet vai tikla spriegums atbilst spriegumam, kas noradits
uz aparata (tikai mainstrava)

« Ja aparats tiek lietots ne taja valsti, kura tas pirkts, nemot véra
speka esoSo normu dazadibu, lieciet to parbaudit licencétai
apkalpoSanas stacijai (sk. pievienoto sarakstu).

« Parliecinieties, ka elektroinstalacija atbilst speka esodajam
normam un ir pietiekama $is jaudas aparata baroanai.

o Aparatu vienmer pievienojiet kontaktligzdai, kas savienota ar
zemi.

o Lietojiet tikai pagarinataju, kas ir laba stavokli un ar
iezemé&jumu, kas savienots ar zemi un ar vadu, kura
Skersgriezums ir vismaz vienads ar ta vada Skérsgriezumu, ar
kuru aprikota ierice.

Sadzives nelaimes gadijumu NOVERSANA

karstajam dalam.

» Neizmantojiet vai neievietojiet tosterr metaliskus virtuves
piederumus (karoti, nazi...), kas varétu izsaukt isslegumu.

« Nepievienojiet tosterim aprikojuma detalas, kuras nav ieteicis
razotdjs, jo tas var izradities bistami.

« Lai izvairitos no elektriska Soka, elektrisko vadu, kontaktdakSu
vai visu aparatu neiegremdéjiet tdeni.

« Netostéjiet maizes, kas var kust (ar glaziiru) vai tecet tosteri,
netostéjiet mazus maizes gabalinus vai grauzdinus, tas var
radit bojajumus vai aizdeg$anas draudus.

A. Nelieciet aparata parak biezas maizes Skéles, kas var

nosprostot tostera mehanismu.

« Nelietojiet aparatu, ja :
- ta vads ir ar defektiem vai bojats,
- tas ir nokritis un tam ir redzami bojajumi vai darbibas
traucgjumi.
Lai izvairitos no jebkura riska, visos $ajos gadijumos aparats
janosita uz tuvako licencéto garantijas apkalpo$anas centru.

e Ja vads ir bojats, izvairoties no briesmam, tas janomaina
izgatavotaja licencéta garantijas apkalposanas centra.

« Neatstajiet vadu brivi kardjoties vai pieskaroties jebkurai
kvelojosai virsmai

« Lietojiet aparatu tikai majas, izvairieties no mitram vietam.

« Nenovietojiet aparatu uz karstam virsmam, ne arf parak tuvu
karstai krasnij.

« Neapklat aparatu ta darbibas laika.

Lietojot elekiriskos aparatus, jaievéro virkne elementaru /f\* Maize var degt, tadéjadi aparatu nedrikst lietot aizkaru un

noteikumu un seviski $adi :

KAS JADARA :

« Pilniba izlasiet lietoS8anas pamacibu un rapigi ievérojiet
lietoSanas instrukciju.

« Lai darbotos, aparatam jaatrodas tikai stavus, bet nekad gulus,
slipi vai apgaztam otradi.

o Pirms katras lietoSanas parbaudiet, vai maizes drupatu
savacéjs ir labi novietots sava ligzda.

« Sistematiski aizvaciet maizes drupatas ar savaceju.

« leslédzot vai atslédzot aparatu, maizes transportiera vadibas
rokturim jaatrodas augséja stavoklr.

o Atsledziet aparatu, kad tas netiek izmantots un pirms ta
tindanas. Aparata firidanai vai pirms ta nolikSanas vieta
nogaidiet lidz tas atdziest.

« Ja cikla beigas maizes Skéles paliek iestregusas starp restem,
atslédziet aparatu, un pirms maizes izvilkSanas nogaidiet lidz
tas atdziest.

« Darbibas trauc&jumu gadijuma atslédziet aparatu.

o [zmantojiet stabilu darba virsmu, kas pasargata no Udens
§lakatam un nekada gadijuma neatrodas ieblvétas virtuves nia.

« Neievietojiet vadu vai kontaktdak$u aparata starp restém.

KO NEDRIKST DARIT :

« Neatslédziet aparatu, velkot aiz vada.

« Lieto$anas laika nenesiet un neparvietojiet aparatu

« Sis aparats nav paredzéts, lai berni vai citas personas to lietotu
bez kada palidzibas un uzraudzibas, ja to fiziskas, manu vai
garigas spejas viniem traucé aparatu izmantot pilnigi drosi.

« lerice nav paredéta izmantosanai personam (tai skaita ari
bérniem) ar ierobéotam fiziskam, sensoram vai ment\\m
spéjam, personam ar nepietiekamo pieredzi vai zinaSanam,
izLemot gadijumus, kad Sis personas izmanto ierici par viLu
drosibu atbildigas personas uzraudziba, ievérojot attiecigaja
ierices lietoSanas pamaciba izklastitus noteikumus.

/N Ir javéro bérnus, lai tie nespélatos ar ierilci.

« Nekad neatstajiet aparatu bez uzraudzibas un seviki pie
pirmas grauzdésanas vai rezima ieregulgjuma mainas.

« Neizmantojiet aparatu citam merkim, ka tikai tam, kuram tas
paredzéts.

o LietoSanas laika nepieskarieties aparata metaliskajam vai

citu degoSu materialu tuvuma vai zem tiem (plaukti,
mébeles...)

o Aparats jalieto kada uzraudziba.

« Nekad nenovietojiet papiru, kartonu vai plastmasu uz aparata,
zem ta vai pasa aparata.

«Ja gadas, ka dazas aparata dalas uzliesmo, nekad
necentieties tas nodzést ar tdeni. Atslédziet aparatu un
noslapgjiet liesmas ar mitru dranu.

« Nekad necentieties iznemt maizi, kad grauzde$anas cikls ir
sacies

« Neizmantojiet tosteri ka siltuma vai zavé$anas avotu.

« Neizmantojiet tosteri sasaldétu produktu cep3anai, grillésanai,
uzsildidanai vai atlaidinaSanai.

« Neizmantojiet ierici  vienlaicigi
smalkmaiziSu uzsildisanai.

o Metala pamatne ir |oti karsta. Nepieskarieties tai. Izmantojiet
cimdus vai maizes standzinas.

maizes tosteSanai un

sodas bazes, metalu tindanas lidzeklus, balinatajudeni utt.),
metala priekSmetus, birstes, abrazivus.

olericm ar metdla dekordciju: neizmantot metalam
(nerdséjosam téraudam, varam) paredzétos ipados firisanas
lidzeklus, bet mikstu draninu ar stiklu tiri$anas lidzekli.

o Si ierice paredzéta lietosanai tikai majsaimnieciba. To nav paredzéts
izmantot turpmak minétajos gadijumos, jo uz tiem garantija
neattiecas.

-Veikalu, biroju un citu iestazu personala vajadzibam iekartotajas
virtuves.

- Lauku saimniecibas.

- Viesnicu, motelu un lidzigu iestazu viesu vajadzibam.

- |Ziréjamas istabas.

PRECIZI IEVEROJIET SOS NORADIJUMUS

mmmm i Piedaltsimies vides aizsardziba !
® Jusu aparats satur vairakus vertigus materialus vai

materialus, kurus var atkartoti izmantot. - ]
2 Nododiet to savak$anas punkta otrreizéjai parstradei.
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